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DAS 



AUGMENT DES GRIECHISCHEN VERBUMS. 



Uie vorliegende Abhandlung hat den Zweck, auf Grund der 
bei den altgriechischen, besonders den attischen Schriftstellern vor- 
kommenden Fälle und mit Berücksichtigung der Angaben der alten 
griechischen Grammatiker den Sprachgebrauch bezüglich des Aug- 
ments darzulegen, ungenaue Angaben zu berichtigen und unrichtige 
zu beseitigen, wobei indes nicht unbeachtet gelassen werden darf, 
dass eine sichere Entscheidung oft nicht möglich ist, da wir in ein- 
zelnen Fällen nicht bestimmt wissen können, ob der betreffende 
Schriftsteller eine Form auch wirklich so geschrieben hat, wie sie 
uns die Handschriften, welche ja selbst vielfach von einander ab- 
weichen, überliefert haben. Von den Epikern, sowie von den ionischen 
und nachclassischen Schriftstellern wurde im allgemeinen abgesehen 
und sie sind meistens nur zum Vergleich herangezogen; doch soll 
von Homer ^) und Herodot das wesentlichste nicht übergangen werden. 

Die Anordnung des Stoffes ergibt sich von selbst: es wird 
behandelt i. das syllabische, 2. das temporale Augment, 3. das 
Augment der Composita und im Anhang dazu das Augment der 
Plusquamperfe et formen. Zu bemerken ist noch, dass die attischen 
Prosaiker das Augment mit Ausnahme einer Anzahl von Plusquam- 
perfectformen fast niemals, die dramatischen Dichter im Dialog sehr 
selten auslassen,^) während dies bei den epischen, elegischen und 
lyrischen Dichtern ziemlich häufig vorkommt. 



^) In Betreff dieses verweise ich auf die Einleitung .zu meiner Hiasausgabe §. 8, 
namentlich auf das Fehlen des Augments bei Iterativen und bei den Dualformen. 
*) S. Matthiae, Gr. Gramm. S. 370 ff. 
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L Das syllabische Augment. 

Jedes einfache griechische Verbum, welches mit einem Con- 
sonanten anlautet, setzt im Indicativ der historischen Zeiten vor den 
betreffenden Stamm ein s, wovon nur bei den drei Verben ßo6Xo(j.ai, 
8öva[jLat und [jLdXXco eine Ausnahme stattfindet. 

Diese können nämlich auch ein verstärktes Augment (tj) an- 
nehmen und die so augmentierten Formen werden von den alten 
Grammatikern^) als speciell attische bezeichnet, wenn auch nicht 
ganz mit Recht, da sich solche auch bei dem böotischen Dichter 
Hesiod finden. 

Zu bemerken ist, dass sich diese Formen bei den ionischen Dich- 
tern und Prosaikern niemals finden und dass sie auch im attischen 
Dialect weit seltener sind als die regelmässigen. An Stellen, wo sie 
das Metrum verlangt, sind sie ausserordentlich selten, bei Prosaikern 
schwanken die Handschriften und bieten oft beide Formen neben 
einander, so dass eine sichere Entscheidung vielfach geradezu un- 
möglich ist. 

'HßooXö(iY]v. Nur an einer einzigen Dichterstelle steht -JjßooXeto, 
Eurip. Hei. 752. Die anderen Beispiele mit verstärktem Augment sind 
folgende: Thuk. II, 2, 3 (dazu Poppo und Krüger); 5, 2. VI, 79, 2 
Xen. Hell. I, i, 29; 2, 15. II, 4, 8. Kyr. I, 4, 28 (var.). II, 4, 5 
IV, 2, 10; 4, 3. VI, s^ (^Sauppe überall e). Rep. Ath. 2, 14. Hipp 
3, 5. Apol. Soor. II. Plat. Alcib. II, 144 B. Lysias 13, 6. 25, 14 
Isökr. 5, 12; 21. 8, 10; 36. 12, 226. 15, 114; 121. 17, 54. 19, 39. Isaeus 
frg. 3, i; 2. Demosth. i, 15. 5, 21; 22; 2^, 9, 61. 14, 15 (bis). 18, loi 
171; 254. 19, iy, 43; 51 (var.); 139; 173; 264; 319; 328. 20, 114 (var.) 
21, 60; 90; 176. 22j 15. 2^, 202. 25, 13. 27, 60. 30, 7. 34, 21. 40, 39 
43, 9. 44, 10. 46, 13. 47; 4; 32. 4Ö; 10; 31; ^2] 44. 49, 47. 53, 26; 2% 
b^y 13« 59; 9; 21; 29. 60, i; 20; 21. 61, 2. Arrian III, 27, 4. 

lßoüXö[jL7)v, eßooXij'B'Tjv: A79. M174. O596. 8275. Soph. Phil. 1239 
(i Cod'. YißooXö(i7jv). Eur. Hec. 796; 12 11. Med. 456. Hipp. 476. Iph. 
A. 1213; 1395« Troad. 654. Hei. 7^4. Ion. 568; 1343; 1359; 1360. Herc. 
f. 1305. Heracl. 886. El. 267; 397. Ar. Vesp. 960; 706. Ran. 866. 
Eccl. 151. Phrynichus com. frg. 37. Herod. I, 4; 125; 165; 174. II, 120; 
150. III, 123; 143; 150. IV, 140. V, 65. VI, 66; 70; 82. VII, 195; 229. 



') Gramer An. Ox. IV, 176, 8; i8l, 34. Et. Mg. 113, 2; 312, II ; 419, 30. Et. 
Gud. 236, 21. Zonar. Lex. 186. Choerob. 513, 4 (Lentz Herodlan 11, 354, 14). Unter den 
Neueren genügt es auf die gründliche Erörterung von G. Curtius: Das Verbum der grie- 
chischen Sprache I, 104 ff. hinzuweisen. 
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Thuk. I, 117, i; 119 (bis), ü, 42, 3; 59, 2; 70, 3; 88, i; 2; 90, 3; 93, i; 
94, I. m, 3, 2; 20, 3; 51, 2; 52, 2; 64, 3; 65, 2; 69, 2; 78, 2; 91, i; 
loi, i; 113, 4. IV, 15, 2; 24, 2; 104, 3; 124, 4. V, 36, i; 46, 3; 68, 3; 
76, 2. VI, i; 8, 3; 54, 4; 57, 2; 64, 3; 82, 4; 99, 2. VII, 36, i; 42, 5; 
48, i; 72, 2. VIII, 5, 3; II, 3; 17, 2; 26, 2; 28, i; 29, I,- 30, i; 56, 3; 
57> 2; 59; 64, 3; 84, 3; 87, 4; 91, 3; 92, i; 6; 100, 3; 104, 3. Xen. 
Hell. I, 4, 4; 7, 7; 28. II, 2, 15; 3, 14; 46. III, 2, 18; 3, 10; 4, 2; 3; 8; 
5, 12. IV, 4, 8; V, 2, i; 9. VI, 2, 39; 5, 50; 52. VII, i, 17; 4, 2; 37; 
5, 14; 21. Anab. I, i, i. II, i, 5; 5, 17;. 29; 6, 21. III, 4, 14. IV, 3, 8. 
V, 6, 18; 8, 21. VI, I, 20; 2, 13; 4, 7; 6, 31. VII, 2, 3; 15; 6, 23; 7, 
5; 46. Kyr. n, I, 30; 2, 21; 4, I. III, I, 19; 2, 27; 3, 10; 32. IV, I, 18; 
V, 5, 26. VI, i, 5; 2, 7; 3, 20. VII, 2, 16. VIII, 2, 26; 28; 3, 20; 

4, 28; 6, I. Mem. I, 4, 14. III, 5, 8. IV, 7, 6. Ages. i, 36; 3, 3. 
Conv. I, 14; 2, 5. Rep. Lac. 14, 8. de Ven. i, 9.. Apol. Socr. 28. 
Piaton. Euthyph. iiD. 14 B. Apol. 32 B. Kriton 52 C. Phaedon 116 B. 
Krat. .418 C. 422 D. E. 423 A. B. Theaet. 179 B.* 185 E. Soph. 262 A. 
Symp. 187 A. 199 A. 217 D. Phaedr. 228 A. 263 E. Ale. I, 118 C. 
Anter. 135 D. Theag. 122 A. 126 B. 128 B. Lach. i8o A. 185 B. 
196 B. Lys. 210 E. Prot. 317 A. 335 C. Gorg. 471 A. C. 516 C. 
Menon 93 C. 94 B. Hipp, mai. 296 D. Rep. I, 340 C. III, 394 C. 
rV, 423 D. X, 597 C. Leg. I, 631 B. II, 662 E.; 671 A. de Virt. 377 E. 
Antiph. I, 13. 4 8, 4. 5, i; 50; 61; 62. 6, 14; 44. Andoc. i, 20; 21. 

2, 7; II. Lysias 3, 21; 44. 4, 3; 13. 7, 21; 37. 8, i. 12, 22; 27; 86. 
13, 7; 19; 31; 59. 14, 9; s8. 18, 22. 19, 18. 20, 8; 16. 2.1, 5; 7; 8; 22. 
23, 12. 26, 5; II. 30, 12. 31, 31. 32, 2; 23. Isokr. 3, 39. 5, 29; 146. 9, 65. 
II, 48. 12, 39; 79; 203. 15, 45; 214. 17, 28. 18, 15; 51. 19, 28; 32; 37; 
43. 21, 8; 16; 19; 22. Isaeus i, 11; 14; 20; 25 (bis); 26; 27; 28; 34; 
46; 48. 2, II. 5, 9; 19; 30; 47. 9, 11; 12. IG, i; 9. 11^ 3Q. Frgm. i, 9. 

5, I. Dinarch i, 11; 81; 97; 103. Lyk, 3; 30. Aisch. i, 57. 2, 102. 

3, 2; 105; 211; 260. Demosth. i, 13. 4, 4; 51. 5, 22. 7, 25; 38-8; 37- 
9, I. 14, 14. 18, 64. 19, 29; 35; 38; 68; 96; 149; 159; 211; 242; 254; 
317. 21, 91 (var. 7j). 22, 30. 23, 87; 93; 107. 24, 26. 27, i; 27; 45. .28, I. 
29; 36. 3h ^4- 33, 8- 35; 16. 38, 23. 40, 32. 41, 26; 29. 42, i. 44, 65. 
46, 23 (bis). 48, 43. 50, 26; 43; 59; 60. 52, 23; 24. 54, 3. 55, 5; 9. 59, 

35; 144. 

'H8Dva|iY]v findet sich nur an einer einzigen Dichterstelle iVisch. 
Prom. 208. Ausserdem Thuk. I, 3, 2 (dazu Krug.); 4; 130, 2; 138, i. 
II, 33, 2. IV, 33, 2; 3; 48, 2; 129, 4. VII, 50, 3. VIII, 108, 3. Xen. 
Hell. I, 3, 16; 6, IG. VI, 4, 13. VII, 5, 22, Kyr. II, 3, ig. III, i, 30 
(Sauppe schreibt hier und an den andern 7 mit einem eingeklammerten 



— 6 — 

V. bezeichneten Stellen l8ovd(nr)v); 2, 14 (v.). IV, 5, 29. V, 4, 31; 5, 14 
(v.). VI, 2, 25 (v.); 3, 2 (v.). VII, I, 40 (v.); 2, 4 (v.); 5; 39- VIII, 2, i 

(v.). Mem. III, 13, 6. IV, 2, 33. Oec, 3, 13. Ages. 11, 14. Plato Phaed. 
60 C. Lysias 3, 33; 42. 6, i. 7, 7. 10, 4. 12, 99. 31, 32. Isokr. i, 5 
(vgl. Bekk. An; 138, 9). 3, 33. 5, 108; 129. 6, 12. 7, 12. 15, 70; 115 
17; 34- IQ; 26 (bis, einmal var. i), Isaeus frg. i, 11. Aisch. i, 84 (v.) 
2, 35; 125. 3, 125. Demad. 7 (v.). Demosth, 4, 34. .5, 20. 18, 26; 65 
iii; 140; 163; 203; 237. 19, 51; 149 (v.); 209; 249; 266; 319. 21, 16; 20 
22, 14. 27, 8. 30, i; 23; 27, 33, 38. 37, 50. 49, 69. 50, 53. 60, 8. 61, 47 
Arrian I, 4, 4; 26, 5. II, 6, 6; 15, 3- V, 21, 3; 23, 3. VI, 13, i; 23, 5 
l8ova(nr)v, ISoviij'ftTrjv:^) M417; 419; 432. S33; 423. O22; 408; 651 
S 163. 7:357. tpyi {gegen 35 nicht augmentierte Formen). Hes. Op. 134 
Sappho 93, 3. Find. Ol. i, 56. Soph. Ai. 1067. Oed. R. 12 12. Eur 
Ion, 867. Ar. Eccl. 316; 343. Plut. 672. Apoll. Rh. III, 1249. Kallim 
in Apoll. 88, Theokr. 11, 59. Arat. 375. Herodot I, 10; 26; 185. II, 2 
19; 28; 43; 140. III, 131; 152. IV, iio; 114; 185. VII, 106; 134; 211 
IX, 70; 103; 108. Thuk. I, 103, i; iio, i. II, 17, 2; 19, i; 22, i; 52, 3 
68, 5; 70, i; 2; 77, 2; 100, 2. III, 10, 3; 52, i; 81, 2; 83, i; 89, 2 
103, I. IV, 40, I. V, 40, 3; 51, 2; 55, 2; 68, i; 76, i; 115, 2. VII, 21, 2 
25; 3; 69, 4; 75, 5; 83, 3; 86, I. VIII, 45, 2; 62, 2; 105, I. Xen. Hell 

1, 3, 17. II, 2, 9. III, I, 7; 4, 4. IV, 4, 9; 5, 17; 18; 6, 8; 8, 7 
V, I, 11; 24; 27; 2, 22; 4, 16; 18; 58. VI, 2, 22; 4, 13; 5, 30. VII, 2, 3 
3; 3» 7; 9; 4; 11; 18; 21; 23; 5, 14; 25. Anab. I, i, 6; 2, 4; 6, 7 
9, 27; 30. II, I, 6; 6, 2. III, I, II (dazu Kühner); 35; 2, 7; 3, 9; 11 
13; 4, 8; 12; 44; 48; 51. IV, I, 19; 2, 8; 12; 5, 11; 18; 21; 6, i; 7, 8 
8, 8; 20. V, 2, 5; 6; 16; 5, 14; 18; 8, 25. VI, i, 11; 12; 32; 3, 8; 20 
21; 4, 9; 5, 28; 6, I. VII, I, 37; 2, 3; 33; 5, 5; 6; 6, 23; 26; 36; 7, 46 
8, 13. Kyr. I, i, 5; 2, 16; 3, 10; 4, 2; 6; 5, 4. II, 2, 5. III, 3, 11; 28 
63; 66. IV, 5, I. V, 3, 24. VI, I, 27; 4, 11; VII, I, 34; 2, i; 5, 26 
30; 53. VIII, 2, 9. Mem. I, 2, 24; 4, 14 (Kühner). III, 6, i. Ages. i, 23 

2, 15; II, 10. Conv. 4, 43. Apol. Soor. 16; 26. Plat. Prot. 315 E. 327 A 
Menon 94 D. Hipp. mai. 296 B. de Virt. 378 B. Sisyphos 390 B 
Antiph. 5, 26. 6, 11. Lys. i, 27 (v.). 2, 65. 7, 2. 12, 36; 50; 60. 13, 36 
14, 20; 35; 36; 3y; 46. 25, 5. 27, 10. 30, 14. Isaeus i, 25. 3, 31; 78 
5, 30. 9, 11; 27. 10, 18; 25. Lyk. 39. Aisch. i, 96; 97. 2, 92; 122 

3, 139; 260. Dem. 21, 22; 80. 34, 23. 47, 44. 50, 7; 29; 57. 53, 12. 



*) Die Form e8ovao^if|v steht ^465, 6319. Herod. II, 19; 43; 140. VII, 106. Find. 
Ol. I, 56. Soph. Oed. R. 1212. Eur. Ion. 867. Xen. Hell. II, 3, 33. VI, 5, 40. VII, 3, 3; 
7; 9; 5» 25. Kyr. I, i, 5 (bis). IV, 2, 12; 3, 16; 5, 29. VIII, 2, 9. Anab. VII, 6, 20. 
Vgl. Sauppe Lex. Xenoph. pg. 35. 
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"HjxsXXov steht bei Hesiod Theog. 478; 888; 898. Theognis 259; 
906. Arist. Eccl. 597. Ran. 1039. Apoll. Rh. I, 1309. Kallim. in Del. 58. 
Die Schreibweise Zenodots M34 &<; ijjxeXXov wurde mit Recht von 
Aristarch verworfen. Eur. Orest. 292 haben die älteren Ausgaben 
mit der Aldina i^pisXXe, während in den neueren kßin verstärktes 
Augment mehr vorkommt. Die übrigen Stellen sind Xen. Kyr. I, 3, 
15 (var.); 6, 40. II, i, 29. VIII, i, 2. Hell. VII, 4, 16 (v.); 26 (v.), 
Isokr. 8, 83. 10, 24; 25 (v.); 26. 12, 231. 15, 51. 17, 7; 39; 46; 55. 

19, 31; 38. Aischin. 3, 93; 164. Dem. 18, 172; 192. 19, 43; 44 (bis); 

51 (v.); 69; 150 (v.); 159 (v.); 234 (v.). 21, 5; 73; 191. 23, 94; 194. 
27, 4; 57. 29, 9; 43; 49. 34, 7; 16; 22. 36, 19. 45, 34. 47, 38; 49, 49, 

52 (bis); 61; 64 (bis). 50, 16; 44. 52, 3; 24. 58, 45; 67. 59, 8. 60, 29. 

IfisXXov, 4[jL^XX7]aa: B36; 39 und ausserdem noch 6omal; dagegen 
ohne Augment nur P278. a232. 8i8i und 1378. Ferner Hes. Theog. 
468; 490; 552. Scut. 126. Hym. I, loi. II, 201; 343. III, 15. Soph. 
Ai. 443; 1027; 1287. Oed. R. 967; 1385. Eur. Or. 292; 516; 1445; 
1472; 1489. Med. 1354. Hipp. 389. Ale. 657. Rhes. 955. Cycl. 693. 
Heracl. 285, 821. Iph. Aul. 1406. Hei. 1375. Ion. 829; 1210; J265; 
1295; 1566. Herc. f. 463; 545; 1080. Ar. Ach. 347. Eqq. 267. Kallim. 
in Dian. 255. Del. 215. Theokr. 22, i8i. 24, 66. Arat. 657. Apoll. 
Rh. 1,78; 373; 1030. II, 116; 625; 747; 1092. 111,260; 753; 837; 1065; 
1133, IV, 638; 904; 939; 1529; 1636. Herodot I, 60; 119. II, 43; 120; 
150; 163. III, i; 25; 57; 146; 155. IV, 146. V, 74; 98; 106. VI, 29. 
VII, 8; 23; 57; 128; 139; 143; 144; 161; 193; 194; 206. VIII, 6; 7; 40; 
86; 96; 135; 141. IX, 66; 98; loi; 109; 116. Thuk. I, loi, i; 107, 2; 
130, 2; 134, 3 (dazu Poppo). II, 12, 3; 13, 7; 18, i; 24, i; 67, i; 3; 
71, I. III, II, i; 2; 12, 2; i6, 3; 20, 3; 22, 3; 55, i; 75, 2; 115, 3. 
IV, i, 2; 8, 5; 32, 4; 52, 3; 66, 3; 67, 2; 68, 4; 6; 76^ 2; 77, i; 93, 3; 
108, 4; 116, 2; 117, 3; 122, i; 123, 2. V, II, 2; 66, i; 69, i. VI, 8, i; 
29, 3; 3I; i; 5; 32, i; 42; 66, i; 90, 2; 3; 99, 2; 104, 2, VII, 4, 3; 

20, 2; 22, 1; 31, i; 32, 2; 49, 4; 50, 4; 60, i; 69, 2; 73, 4; 78, 3; 83, 3. 
Vm, 2, 2; 5, 2; 6, 5; 24, 4; 27, i; 66, i; 73, i; 85, 2; 87, 3; 4; 88. 
Xen. Hell. I, i, 30. II, 2, 16; 3, 6; 11; 42. III, 2, 9; 10; 3, 10; 5, 6; 
17, IV, I, 5; 18. V, I, 18; 20; 33; 2, 14; 4, 65. VII, 5, 11; i6. Anab. 
I, 8, i. m, i, i; 4, 37; 5, 17. IV, 5, i; 7, 16. VII, 2, 15; 7, i; 40. 
Kyr. I, 4, 16; 6, 15. III, i, i; 34; 38; 3, 17. IV, i, 3; 3, 3. VI, 2, 11; 
4, 2. Vn, I, 3; 29. VIII, I, 46; 3, 50. Mem. II, 7, 10. Oec. 11, 22. 
Ages. 2, 6; 24. Conv. 7, 2. Piaton Phaedon 75 B. Kratyl. 418 B. 
Soph. 266 D. Polit. 293 E. Symp. 215 D. Phaedr. 228 C. 242 B. 
Ale. I, 100 B. 132 D. Charm. 171 E. Euthyd. 305 C. Prot. 320 D. 
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Gorg. 468 D. 517 B. Hipp. mai. 290 B. 291 C. Ion. 538 A. Menex. 
246 C. Rep. II; 374 B. V, 466 D. VI, 497 C. VII, 544 B. Tim. 70 C. 
71 A. 73 C. D. Leg. III, 678 D. 693 D. 695 A. IV, 704 D. 709 A. 
VIII, 830 B. de Virtute 378 C. Eryx. 396 B. 398 B. Antiph. i, 15; 
16; 19. 2 Y, 5. 5,' 53; 58. 6, 35; 36; ^^. Andoc. i, 21; iii. 2, 8. Lysias 
2) 31- 3; 2; ^2\ 34. 7, 16; 22. 13, 37; 79, 19,-63. 20, 9; 22. Isokr. 3, 39. 
4; 83; 97. 6, 44. 13, I. 15, 165. 17, ^2] 54. Isaeus 5, 5. 9, 6; 13; 15. 
II, 21; 25. Lyk. ^2. Aisch. i, 182. 2, 138; 142. 3, 126; 235. Demosth. 
7; ^yy 34; 40- 9; i»' 44; H- i8, loi. 19, 37; 153 (bis). 20, 43; 121; 148. 
22, 35; 44; 70- 23, 12; 152; 163; 190. 24, iio; 122; 126; 178. 28, 17. 
29, 21. 31, 5. ^2, 22. 34, 27; 34. 35, 19. 37, 39. 43, 30. 44, 5.'45, 15; 
61. 46, I. 47, 30. 49, 46. 55, 16. 59, 7. Arrian I, 5, 9; 11; 6, 11; 20, 8. 
n, 8, 4; 18, 6; 19, 2; 21, 7; 2^, 2. III, 9, 4; 5; 19, 8; 30, 3. IV, 21, 2; 
29, 2. V, 10, i; 21, I. VI, 17, 4. Vn, 3, 4; 10, 5. 

Bei den mit p anlautenden Verben wird dasselbe bekanntlich 
hinter dem Augment verdoppelt,^) so z, B. Ippteoov Xen. Hell. II, i, 4. 
Anab. III, 3, i. IV, 7, 3. V, 2, 2^. Kyr. IV, 2, 28; ^^. AucKin der 
ionischen •- Prosa findet dieses statt, z. B. Herod. I, 62; 64; 85; 153* 
in, .132. V, 92. VI, i; 69. VIII, 53; 138 und ebenso bei den epischen 
Dichtern, wird aber von Homer bisweilen ausser Acht gelassen, z. B. 
7C379 IpdTTCojjLev, 8400, ^^t, 0)458 SpsCe, A361, 8274, E373, I453 und 
ausserdem noch 20 mal SpeSa, während es bei pi^Y^^» ^tY^o), poo(ji/xi und 
pfibo{jLai niemals unterbleibt. Bei Homer werden übrigens auch noch 
andere Liquidae nach dem Augment verdoppelt, so X in SXXaßs (20 mal), 
Xiaao|iai, XtTaveöo), [i in S{JL{ta^ov (p226, 0362), in looeiovro (r59), Sooeoa, 

Dass die reduplicierten Aoriste*) bei Homer vielfach kein 
Augment annehmen, geschieht zum Theil aus metrischer Notwendig- 
keit, denn häufig beginnen sie mit zwei Kürzen, vor denen eine dritte 
kurze Silbe nicht mehr möglich ist (xexdSovxo, XdXa-^v, TsroTCovro, Äe/Apovro); 
wo dies aber nicht der Fall ist, verschmähen sie durchaus nicht das 
Augment, z. B. ^ä^ttXtjyov E504 (8 mal ohne Augm.); iKdxXero 21 mal 
(i4mal ohne Augm.); lTeT[i.ov 5mal (2mal ohne Augm.); Siceyvov 47mal 
(6 mal ohne Augm.); lic^paSov 12 mal (8 mal ohne Augm.), wie dies ja 
auch bei "^a/s, -^Äa^s, ijpape, &pop6 und in Prosa bei ij^a^ov geschieht. 
Augmentlos sind bei Homer in der Regel nur die Dualformen*) 



') Gramer An. Ox. IV, 176, 26. 

') nias Einleitung S. XVI. Vgl. Hes. Theog. 54. Scut. 341. Hynm, V, ^^\ 476. VI, 16. 
•) Hias Einleit, XV. Hes. Theog. 475; 892. Scut. 171; 176; 466. Hymn. V, 379. 
VI, 12. Ausnahmen Hes. Scut. 238. H3rmn. XII, 504. 



_._** 
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und wie auch bei Herodot die Iterative/) in 'attischer Prosa eine 
Anzahl von Plusquamperfectformen, worüber das nähere im IV. Ab- 
schnitt, und das einzige /p'^v neben ^XP*^^* 

Syllabisches Augment nehmen auch einige vocalisch: anlautende 
Verba an, die ursprünglich einen Consonanten im Anlaut hatten.*) 

Dahin gehören: 

1. $YVü{JLt: IdSot bei Homer iimal (daneben i^a 9^392. 1:539), so 
auch Apoll. Rh. II, 1109. Theokr. 25, 246. Thuk. III, 89, 3. Xeri. 
An. IV, 2, 20. kAfff^ A559. N 162. P607. X560. X65 (ohne Aug. r367. 
A214. nSoi). Hes. Op. 534. Apoll. Rh. III, 954. Theokr. 22, 190. 
Ar. Vesp. 1428. Andoc. i, 61. Lys. 3, 14. Sogar bei Participialformen 
findet sich e, so bei Lys. 3, 42 xatedtSavte?, Apoll. Rhod. IV, 1686 
JSeaYstoa, wofür aber Merkel hicqeloa schrieb. Das Impf, äyvoto steht 
bei Hesiod Sc. 279; 348. Auch das Perfect Saya Sappho 2, 9. Choir. 
Sam. 9, I. Eur. Kykl. 684. Arist. Ach. ii8o. Plut. 545. Arat. 46, 
Plat. Gorg. 469 D. 515 E. 524 C. Dem. 18, 67. 54, 35, bei Herod. 
VII, 224 SifjYa, sowie die Form xaodt£ai(; bei Hes. Op. 664, 691 bezeugen 
das ursprüngliche Digamma im Anlaut. 

2. aX(axo|j.ac: Dies hat im Impf, stets i^Xtoxö{i.if)V Herod. 11, 174, 
VII, 181. Xen. Kyr. V, i, 3; 18; 4, 6; 8. VII, i, 28. Ages. 2, 3; 4. 
Dem. ^2, 6. Arrian III, 24, 2. VI, 22, 8; im Aorist bei den Attikem 
e<iXcDV Ar. Vesp. 355. Thuk. I, 128, 3. II, 31, 3. III, 34, i; 114, i. 
IV, 48, 3; 57, 4. VII, 24, 2; 34, 5; 41, 2; 71, 5. VIII, 2s, 3. Xen. 
Hell. I, I, 2S* IV, 5, 19. VI, 2, 35. Anab. III, 4, 8; 12. IV, 4, 21. 
Kyr. in, I, 4; 2, 10; 15. IV, 5, 5. Vn, 5, 50. Plat. Apol. 39 B. Andoc. 
I, 17. Lys. 19, 4. Isaeus 5, 12; 14; 15. 6, i. Aisch. 2, 12. Dem. 7, 
37; 38. 10, 9. 19, 215. 20, 79. 21, 58. 23, 99; 150. 24, 117. 25, 40; 47. 
28, 42. 57, 19. Arrian I, i, 13. II, 11, 9; 10 (bis); 15, i; 24, 6. III, 6, 2; 
9, i; II, 3; 15, 5; 6. IV, 4, 8. V, 24, 5. VI, 6, 5; 16, 2; 21, 5; seltener 
bei Attikem ^Xwv Xen. Hell. V, i, 27. Anab. IV, 4^ 21; 5, 24. Kyr. 
IV, 5, 7. Plat. Hipp. mai. 286 A. Aisch. i, 85. 2, 15. Dem. 22, 7. 59, 27. 

') Ilias Einleitung S. XV. Cram. Epim. 376, 14. Choerob. 210, 22 unter sTaaxe. Et. 
Mg. 295, II. Et. Gud. 162, 24 und 50. Iterativformen finden sich bei Herodot: I, 36; 100 ; 
186; 196. II, 13; 174. III, 117; 119. IV, 42; 43; 78; 128; 129; 130; 200. VJ, 12. VII, 5; 
33; 41; 106; 119; 211. IX, 40; 74. Femer Hes. Scut. 9; 162; 232; 256; 480. Op. 90; 
133; 151- Frg. 44, 3; 4. 81, 2. 96. 221. Hymn. II, 168; 178. III, 7; 71 ; 279. IV, 55; 126; 
209'; 216; 251. V, 237; 239; 241. XVm, 7. XIX, 47. XX, 4. XXVI, 8. Kallim. in 
Apoll. 6i. Dian. 123. Fall. lav. 67. Aratus 105. Nik. Ther. 285; 407; 583. Theokr. 7, 140. 
13, 27. 16, 38. 22, 35; 44; 92; 114; 183. 24, 19; 56. 25, 75; 138; 141; 186; 240 und 
Apoll. Rhod. an 97 Stellen. 

^) Vgl. Cram. An. Ox. I, 445, 20. IV, 178, 31; 412, 15. Et. Mg. 351, 43. Zonar. 
Lex. 113. 947. Phrynichos 137. Cram. An. Par. IV, 113, 24. Herod. II. Pros. A3. 
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Letzteres ist die ausschliessliche Form des ionischen Dialects: X230. 
Herod. I, 78; 83. III, 15. V, 65. VII, 137; 175; 195 (bis). VIII, 92; 
93; 138. IX, 37. 

Im Perfect herrscht dieselbe Verschiedenheit: edXcDxa Herod. I, 91; 
209. Aisch. Ag. 30. Thuk. III, 29, i; 2; 34, i. IV, 68, 3; 115, 3. 
^7 3f 3'y 63, 2. VII, 31, 2. VIII, 2S, 2. Xen. Hell. V, i, 22. Anab. 

III, 5, 14. VII, I, 19. Kyr. II, 2, 22. VII, 5, 33. de Ven. 6, 10; 18; 24. 
Plat. Apol. 38 D. Charm. 155 E. Leg. XI, 937 C. Lysias 10, 25. 
Isaeus 3, 5; 6. 5, 13. Dinarch i, 85. Lyk. 18. Aisch. 3, 251. Dem. 
19, 169; 312; 341. 21, II. 2s, 28; 29; 30; 34; 35; 36; 38; 79; 95; 216; 
219. 24, 112; 137. 25, 17. Arrianll, 15, i; 2. IV, 2, 6. V, 24, 7. VI, 2, i; 
9, 2. ^Xwxa Herod. I, 70; 78; 83; 84. VIII, 61. Xen. Anab. IV, 2, 13. 
V, 2, 15. Kyr. V, 5, 2^. Dem. 19, 179 (var.). 21, 105; 151; 227. 
24, 77; 84; 105. 54, 33. 

3. ob(A(A: Dem. 54, 4 Trpoosoopoov. Eupolis Frg. 45 (Cram. An. Ox. 

I, 446, 17) hsobpypBV. Hippocr. 2, 692 oopeov; 2, 696; 5, 354 oopirjcja. Arist. 
Lys. 402 IvsoopTrjxÖTa?. 

4. (ä)^§o>: loöO-oov, Icoaa, Iwoaii.Yjv, IwoO-yjv 11410. 181, Hym. III, 305. 
Ar. Pax. 637. Apoll, R. IV, 104; 1243; 1251. Soph. Oed. Col. 770. 
Thuk. I, 32, 4; 144, 5. II, 4, i; 90, 4. III, 55, i; 67, 3. IV, 43, 2. 
V, 22, i; 72, 2. VII, 52, 2. VIII, 105, I. Xen. Hell. II, i, 8; 4, 34. 

IV, 3, 12; 19. VII, 4, 31. Kyr. VI, i, 26. VII, i, 33; 38. Ages. 2, 12. 
Dem. 9, 66. 19, 139. 21, 124. Arrian I, i, 12. IV, 3, 3; 24, 5. VI, 7, 4. 
Unaugmentiert steht woa bei Homer mehr als 3omal, Hymn. II, 204. 
Theokr. 22^ 201. 25, 147. Ap, Rh. II, 599. Herod. III, 78* VII, 167 
und im Medium IX, 25. fed-et ^241. Eur. Iph. T. 1395. Theokr. 2, 127. 
Plat. Charm. 155 C. äd-eov Pind. Frg. 143 (Bergk.). 8t(«>9t)öVTO Thuk. 

II, 84, 2. aTT- und Sioyd-ssTO Herod. IV, 113. VI, 86 ß. Arrian I, 9, 7. 
II, 10, 5; II, i; 27, I. III, 13, 4. IV„5, 2; 25, 3. V, 17, 6; 23, 2. VI, 9, 4. 
Das Perfect 'itsan^OLi findet sich Thuk. II, 39, 3. III, 57, 4. Xen. Kyr. 
VII, I, 36. Piaton Tim. 59 E. Dem. 2, 18. aic(A^]i^OQ Herod. V, 69. 

5. (i)veo(i.at: icovooiii^, Iodvtj^v Eupolis Frg. 184. Xen. Hell. V, 4, 56. 
Mem. II, 7, 12. Oec. 20, 26. de Re equ. 8, 2. Andok. i, 134. Aisch. 
3, 81. Dem. 19, 133. 22, II. 38, 8. 40, 59. 45, 74; 81. Perfect IwvTjiiat 
Eupolis Frg. 150. Arist. Frg. 318. Plat. Rep. VIII, 569 B. Lysias 7, 2. 
22, 12. 32y 21. Isaeus 8, 23, 11, 42. Dem. 13, 30. 19, 209; 293. 23, 208. 
27, 10. 32, 18. 37, 5; 9; 10; 14; 17; 30; 31. 40, 58; 59. 41, 8; 9. 42, 24. 
56, I. 59, 27; 39. Süi)VY)x<ö(; soll Lysias gebraucht haben, Bekk. An. 
95, 25. Ohne syllabisches Augment findet sich dieses Verbum bei 
Herod. I, 69; 196. III, 139. IX, 80. Eupolis Frg. 269 (wvTjoa-üo, wofür 
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sonst nur hcpiaxo gebraucht wird). Andok. i, 134 avtcDvetto und Lysias 
7, 4 ü)voi)|X7]V, dafür Westermann I(ovo()|xy]v. 

6. opdö): bei Attikern*) nur ecopoDv z. B. Arist. Nub. 354. Thuk. 
I, 138, 5. II, s, i; 50; 62, 2; 81, 3; 83, 3; 102, 4. Perf. scbpaxa^) und 
icbpafiat Isokr. 15, iio. Dem. 45, 66. 54, 16; 19. 60, 2. Bei Homer hat 
dieses Verbum nirgends ein Augment, bei Herodot nur das temporale 
(Speov, üöpa) I, II (bis); 48; 87; 120; 123. II, 106; 131; 148; 150. 
III, 53; 72. IV, 3; 76; 134; 195; 203. V, 13; 29; 91. VI, 79. VII, 45; 
160; 208 (bis); 209. VIII, 37; 38; 55; 78; 140. IX, 18; 55; 59; 66; 68; 98. 

7. av-oiYo>: avscp^ov, avscp^a II 221. 228. %389. Hymn. III, 247. 
Anakreont. 31, 16. Eurip. Ion. 1563. Ar. Vesp. 768. Eupol. Frg. 226. 
Ameipsias Frg. 14. Pherekrates bei Bekk. An. 399, ^^. Menander 
ebds. 399, 26. Herod. I, 187. Thuk. II, 2, 2. IV, in, 2. Xen. Hell. 
V, 4, 8. VI, 4, 7. Anab. V, 5, 20. Plato Phaedon 59 D. Lysias i, 14. 
Dem. 13, 14. 20, 53. S2j 2y. 42, 2; 8. Ohne syllabisches Augment 
wlfvovTo B 809. 058. (0t|aZ298. 0446. a436. 7392. 71230; 256; 312. 7399. 
^^370* W501. Apoll. Rh. III, 645. Theokr. 2^, 53. avcpysv S 168. av^$a 
Theokr. 14, 15. (p^s ^457. Ohne Augment oiysv Theokr. 24, 16. o'rjfovto 
Apoll. Rhod. II, 574. avot^a Herod. I, 68. IV, 143. IX, 118. Die Form 
-^votYov (Sa) bei Xen. Hell. I, i, 2 (vgl. Kühner); 5, 13; 6, 21 hat die 
ausserge wohnliche Bedeutung, „die offene See gewinnen" (vgl. Sauppe 
Lex. Xenoph. pg. 9), und ist gebildet wie •Jjveo^^s'co, 'J]vatvs'co u. ähnl., 
worüber das nähere im III. Abschnitt. 

• Das Perfect hat drei verschiedene Formen, die transitive av^cp/a 
Dem. 42, 30. Menander bei Bekk. An. 399, 29, die intransitive avscp^a 
Dinarch bei Cram. An. Ox. I, 52, 13 und Hippokrates an mehreren 
Stellen®) und die passive 4v^(pY[iat, die im attischen Dialect die all- 
gemein übliche ist: Eurip. Hipp. 56. Arist. Av. 1523. Thuk. II, 4, 2; 3. 
Xen. Hell. V, i, 14 (daneben auch AvscpSstat); 4, 7. VII, i, 18. Kyr. 
VII, 4, 6. Plato Symp. 174 E. Lysis 203 B. Lydias 12, 16. Dem. 
24, 208. 25, 25. 47, 38. Theokr. 14, 47 Avcpxtai. 

Des Vergleiches wegen seien hier noch angeführt lübptaCov*) bei 
Isokr. 19, 40 (bei Herod. IX, 7^opTaCov) und die Plusqucunperfectformen 
Icpxeiv, lo)X7C6iv und Iwp^siv. 

') Bei Aischylos und Sophokles steht das Imperfect gar nicht und als Perfect, wie 
auch bei Herodot, nur oicwica. 

^) Daneben findet sich bei den Komikern sopaxa Arist. Av. 1573. Thesra. 32. 33. 
Nub. 768. Plut. 98. 1045. Alexis bei Athen. II, 49. Poseidippos bei Athen. IV, 154. 

^) Vgl. Lobeck z. Phrjmichos S. 157 f. Zonar. Lex. 213 und dazu Tittraann. 

*) Lentz Herodian II, 381, 25. Cram. An. Ox. I, 128, 8; 158, 7. IV, 182, i. Et. 
Mg- 351» 38. Zonar. Lex. 948. 
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Die übrigen Fälle gehören der Dichtersprache an: 

8. IdXiQV N408. TiöB; 278 (ohne Augm. X12), vgl. ielXeov 2 447 
(ohne temp. Augm. 8215. $8. |i2io. 1200) und leX{tai M38. N524. 
1287. Ö662. 

9. lAvaooe Alkaios Frg. 64. Bei Homer 5 mal ijvaooe, mehr als 
doppelt so oft ävaooe. 

10. Id^O-i] nur N543. S419. 

11. avSdvcD hat bei Homer regelmässig ^vSave, so auch Herodot 
VII, 172. VIII, 29. IX, 5; 19, an beiden letzteren Stellen mit der 
Variante idvSave. Apoll. Rh. II, 1068. lnJvSavs Ö25. 7143 (analog mit 
ia>p(ov, avdcpYOv). Aorist eoSov Herod. I, 151. IV, 145; 153; 201. VI, 106. 
Apoll. Rh. I, 867 und mit vocalisiertem Digamma eSaSov S340. P647. 
IC 28. Hymn. V, 205. XIV, 4. Bion 17, 7. Moschos 3, 7. Kallim. in 
Dian. 183; 187. Pseudophok. 190. Apoll. Rh. I, 697. II, 501. III, 30; 
1083. Nicht augmentiert aSov M80. N748. cd 465. Hym. I, 22, 11, 42; 66. 
IV, 9; 10; 18; 21. Part. Perf. laSox; I173. 0422. Kallim. in Cer. 19. 
ApoU. Rh. II, 35. III, 568; 1062. IV, 1127. 

12. ^eiTcov häufig bei Homer und den anderen Epikern. 

13. STjxa bei Homer mehr als 5omal, dagegen über loomal r[Mf., 
'14. IdooaTO (iwüftt) K23. 177. S529, öfter Scjoato und immer eivtyco. 

ssoTo M464. Apoll. Rh. III, 1225, häufiger soto. 

15. Idooato ($1(3«) S295, vermutlich Aristarchs Lesart, wofür Ze- 
nodot lyeCoaTO, Rhianos l^^aoaTO schrieb, hat sich auch in unseren 
Handschriften als vulgata erhalten. • 

16. ietoaTo (eiSoiiat) ß320. 3398. 442. YJ281. 343. 0-295. "J^ 149 und 
einmal (I645) i^ ^^r lüas (daneben 9 mal sibaTo). Arat. 379. ApöU. 
Rh. IV, 855; 1478. 

17. SstSe (eixö)) nur bei Alkman Frg. 31. 

18. l(|)vo)^öst^) allgemein überliefert A3. 0255. olvo/öet A598, als 
Schreibweise der besten Grammatiker des Altertums, 141, während 
die grössere Zahl der Handschriften (pvo/öst bietet, wie bei Ana- 
kreon ^2, 

19. 'J)et8et((;) (olSa) X280. 1206. Apoll. Rh. I, 984. II, 822. IV, 1700, 
wo das nachfolgende Digamma die Länge des tj veranlasst hat. 

20. -^etpe (slpcü) X499, vgl. lepro 0460. Apoll. Rh. III, 868, und 
lsp(i^at E 89 statt der unrichtigen Schreibweise der Handschriften 
fepY(i^vat. Arat. 466 ooveepiiiva nach Buttm. für das handschriftliche 
OüveepYfL^a. 



*) Vgl. Herodian H. Pros. A3. Cram. An. Ox. IV, 179, 27. Homer. Textkritik 324. 



\ 
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IL Das temporale Augment. 

Die mit a und e anlautenden Verba verlängern dasselbe in yj, 
die mit o anlautenden in ö^ wovon nur bei den lonern und den 
Dichtem, vorzugsweise den epischen, Ausnahmen stattfinden.^) 

äAö> behält in allen Formen der Vergangenheit sein a, äaaa, 
aao(Ä|iTf]V, iAo^Yjv I116; 119; 537. A340. 11685. Tii3; 136; 137. 8503. 
x68. 9296; 297. Hymn. V, 246; 258. Apoll. Rh. I, 1333. IV, 412; 817; 
1080. aoa^ Ö237. 5(38 X61. äoato T95, vgl. Anhang zu 6237. Das a 
ist zufolge des Augmentes immer lang, nur in adaaro I537 und in 
ädtaO-T) mit Ausnahme von Hymn. V, 246. Apoll. Rh. IV, 817; 1080 kurz. 

ätbv mit langem ä K532. O252. <t>388. Hymn. V, 25; 250. Apoll. 
Rhod. I, 124. II, 1256. Aisch. Pers. 872. Eur. Troad. 155. Medea 148. 
Hipp. 362. Ion. 507. Iph. Aul. 294, mit kurzem a A463. Iizzzj vgl. 
Anhang zu 25 2. Augmentiert findet sich iTDJtoa Herod. IX, 93. Apoll. 
Rh. I, 1023. II, 195. 

asoa ^1$!. ^^3^2, Apoll. Rhod. IV, 884 und mit kurzem a Y490. 
0488. S(3a[i6V 7:367. 

aet oder ätj S478. (1325. $458. t440. Apoll. Rh. I, 926. äsv Apoll. 
Rh. I, 605. II, 1228. Stjto <t>386. Hymn. V, 276. Hes. Scut. 8. Apoll.' 
Rh. I, 1359. II, 313; 623; 900. III, 288, immer mit kurzem a. 

aTjO-eaoov K493. äiij^sov Apoll. Rh. I, 1171. aioO-e r403. ätoTcb^Yjoav 
X259 (Herod. HI, 127 yjwtwos). islxtCsv Q22. 

astpov und adp^Y]v (auch Herod. I, 56 aetpovto), nur Ö590 '^stpov, 
11341 Tcapyj^p^Y] und Her. II, 125. IX, 59 Tjstpov (av). äe^s P489 und 
ad^sTo 9 66. A84. 156. X93. X4^^* "^i^Sovro Ap. Rh. IV, 1426. aöXXiaav 
Z287. T54. 

Diese Verba haben das gemeinsame, dass immer auf a ein Vocal 
folgt, und wir dürfen daraus die Regel ableiten, dass a mit nach- 
folgendem Vocal im Präteritum entweder unverändert bleibt oder zu 
langem 5 wird. Davon machen nur 2 Verba eine Ausnahme, aslSo) 
(pros. ^8<ö) hat zwar bei Homer noch 12 mal ästSsv (osv) und nur ai54. 
*5i4« X^^^ ^et8e, aber im Attischen hat es stets ijJSov, "Joa, z. B. Xen. 
Conv. 7, 2. Dem. 19, 252. 

aiaacD behält sein a nur in der Dualform atj^^njv 097, sonst hat 
es regelmässig ^tooov, ^t^a und Y]tx^Y]v, bei Späteren igcjoov, iJSSa Aisch. 
Prom. 677. Soph. Oed. C. 890. Eur. Phoen. 1382; 1466. Hipp. 165. 
El. 844. Arist. Nub. 543. Plut. 733. Dem. 47, 53. StiiJiSe Herod. IV, 134. 



*) Cram. An. Ox. I, 86, 14. IV, 178, 19. An. Par. IV, 96, 10; 221, 16. IlapExßoXal 
Toö |j.eY<4Xoo ^•fjfJLato^ Ix täv 'HpuiSiavoD edidit La Roche, Wien 1863, pg. 9, i. 
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Eine weitere Ausnahme bilden Verba, die nach dem anlautenden 
a zwei Consonanten oder einen Doppelconsonanten haben: 

a^xdCovTO P722. SCsTO E434. S261. Apoll. Rhod. III, 77. aXO-sto 
E417, aber vjXSavs 070. 0)368. aX-co häufig, aber ^Xato M438. II 558. 
^TtaXXovco Herod. IX, 120. acppsov A282. Apoll. Rhod. I, 1327. Stttsto 
B171 (vgl. Anhang). 127. Herod. III, 137 (bis). V, 18; 92. VI, 70. 
VII, 125. S^fato ^''ööö. Simon. Amorg. i, 18. Theokr. 27, 48. Herod. 
I, 19. K377 (Dual). S.(p^ Theokr. 2, 25. Herod. I, 19; aber t^ätov 
X397. M179. rpuzezo und rf^azo wiederholt (auch Thuk. II, 70. Theokr. 
13, 22), ebenso T^^tat, t^ttto, letzteres auch bei Herod. VT, 93. VII, 158. 
a/voTO S38. X558. Soph. Ant. 627 (eh.), aber immer ^'/d'&zo, äpoe 
^45, dagegen STt^pas S167; 339* apTÖv^Tj A216, sonst Tjprovov, ebenso 
•^pTOGv. apreov (ö[i7]v) Herod. V, 120. VIII, 76; 97; 108, mit Augment 
IX, 29; 66; 68. Auffallend ist äp/s, welches r447 in allen Hand- 
schriften steht, während es sonst stets das Augment hat. appwSee 
Herod. V, 35. VI, 9. VIII, 70; 74. IX, 46 und Perf. appcoSYjxa VIII, 75; 
103; 132. IX, 8; 45. aTcaXXaaoeto Herod. I, 17; 61; 82; 152. DI, 4; 
25; 56. IV, 156; 164; 203. V, 34; 51; 64; 65; 75; loi. VI, 86; 87; 108; 
120. VII, 142; 210; 219. VIII, 76; 115; 121; 130; 137; 144. IX, 12; 
47; 49; 52; 56; 77; 80; dagegen ajnjXXa^s V, 63. VIII, 68. a7C7)XXd5(0"y](3av 
V, 65. VI, 40; 45. Vni, 18 und xanijXXaSs V, 29; 95 (bis). Doch finden 
sich auch derartige Verba bei Homer, die immer das Augment an- 
nehmen, wie ÄYVOsö), oX^Q), avcdtw, ävTO|xat, apxdo>, ap|xöCtt>, ipizdl^iA, aoTtsw, 
aoTcatpoD. Noch sind einige Verba zu erwähnen, welche vorzugsweise 
bei den lonern im Gebrauch waren, wie äXaXxov 9** 185. 8766. Hes. 
Th. 527. Pind. Nem. IV, 60. Ol. XI, 105. aXooxave X3S^' ä|iep8s 
N340. ^64. Hymn. V, 312. Hes. Th. 698. otYivsov Ö784. %i04 (P294). 
Apoll. Rh. I, 613. Herod. HI, 89; 92; 93; 94 (bis); 97 (4mal). VII, 25, 
nur S493 •JjYivsov. Aratus iii •Jj^iveoxov. a^^Xeov Herod. I, 67. VII, 212. 
aXoxtaCov Herod. IX, 70. avatatftoöTO Herod. I, 179. 11, 125. III, 90. 
V, 34. aiiaüpa)*Tf] IX, 10. av7)%oüOTY]oe O236. 11676. Herod. I, 115. 

axTjSstc (soe) S427. ^70. aycDviSaTat Her. IX, 26. axövTtos 24mal 
bei Homer, •fjxövcwav nur 11336. axsovTO E448. X2. Apoll. Rh. II, 156, 
dagegen TpcdoaTO E402. 901. afieiße-uo ((fa-uo) Herod. I, 9; 35 (bis); 37; 
38; 39; 40; 42; 43; 88; 115; 155. II, 173 (bis). III, 14; 34; 36; 78; 119; 
155- IV, 97; 150; 155. V, 13; 31; 39; 49; 93 (bis); iio. VI, 41; 69. 
VII, 46; 47 (bis); 48; 49; 105; 108; 109 (bis); 112; 122; 136; 161; 162; 
235. VIII, 60; 80. IX, 28; 79. Homer hat diese Form nur 2omal und 
stets a7ra|isißsT0, dagegen i^jjjisißsTo fast viermal so oft. aicsiXsov Herod. 
III, 77. N220, vgl. 6665. N143. 11201. (X313). Sonst steht regelmässig 
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die augtnentierte Form A319; 388. Ö415. I682. S45. O179. ^^S3* 
^863; 872. V127. Herod. III, 124. IV, 81. VI, ^2; 37 (bis); 75. 

Nie augmentiert werden bei Homer diejenigen Verba, deren drei 
erste Silben anapästischen Rhythmus haben: aXeeiyu), aXe^^Cü), aXsY&vw, 
a^pCC«)» aTcuaXXcD, dYope&co (meist auch a^opdoiiai), aXaöo), oXai^dCo), a|i£X8o>, 
aTcaido), aTct^o, apaßdo). Desgleichen ^eoupco, iXsso), IXeXiCo), ^apiCo), Ipseivo), 
ipsdtCö), ipt>&aivo>. Sonst gibt es wenige Verba auf e, die das Augment 
verschmähen, wie z. B. lpSö>, auch bei Herod. (V, 65. VII, 8. IX, 103) 
und den Attikern (z. B. Aisch. Sept. 924. Ag. 1529) und sCoiiat, femer 
bei Homer e^Y^^^^Cco, epsidco, Ipd^o), speovdoD, Ipi^Toco, ^piCco, ipoxo) 
(aber E321. r458. ^594 Tjpoxaxs, jedoch häufiger ipoxaxe). SXtcö) hat 
mit Ausnahme von 1419 (^Xtcst') bei Homer kein Augment (Didymus 
zu P234; 603), und steht auch bei Herod. VI, 140 (SXictoav) ohne das- 
selbe, dagegen ijXTrtCov (aa) IV, 135. VII, 168. VIII, 24; 53; 108; 135. 
^Xicero Hymn. V, 35. iaaöo) bleibt bei Herodot stets unaugmentiert 
I, 67; 128. n, 169 (bis). III, 45; 58; S^; 132. IV, 162. V, 102; 119; 
120. VI, 108. VII, 166. VIII, 27; 75; 130. IX, 2^j ebenso s-cepotoöTo 
Vn, 225. IX, 102. IXivoov Vni, 71. ApoU. Rh. I, 862. itpTfjoa I, 119 
und s^e I, 48 sind zweifelhaft. 

Mehrere mit s anlautende Verba, ^) die ursprünglich im Anlaut 
einen Consonanten und also syllabisches Augment hatten, contra- 
hieren im Präteritum nach dem Ausfall dieses Consonanten die beiden 
e in et. 

Diese Verba sind: 

1. S/ö), Beispiele zahllos. 

2. k&ib hat «chon bei Homer meistens euov (6 mal Sa), doch lautet 
auch schon das Präsens bei ihm mit et an (A55. A550. P659. ri39. 
0420. 9260, vgl. auch eiaoTtov E802. A 125. 1408. X427)« Von den 
häufig vorkommenden Beispielen mögen folgende genügen: Hes. Sc. 
424. Soph. Trach. 88. Ant. 694.. Eur. Phoen. 12 17, Ale. 645. Thuk. 
I, 127, 2. VI, 41, i; 72, I. VIII, 46, 5; 69, 2; 84, 3. Xen. Hell. II, 
I, 14; 3, 22. III, I, 21. IV, 6, 14. V, I, 21; 4, 59. VI, 4, 16; 5, 46. 
Ages. 2, 13. Isokr. 4, 97. Dem. 6, 29. 21, 59; 86; 114; 115. 22, 2; 40. 
23, 187. 29, 8. 36, 54. 37, 18; 57. 39, 21. 45, 38. 47, 28. 57, 48. 58, 
8; 43. Herodot hat stets la I, 17. 11, 18; 19; 30. IV, 112; 156; 164; 
201; 203. V, 36; 82. VI, 97; 113; 135. vn, 18; 143. VIII, 36. Nicht 
häufig ist das Perfect Dem. 8, 37. 43, 78. 45, 22. 



') Gramer An. Ox. II, 310, i. IV, 179, 2; 412, 16. An. Par. IV, 221, 25. Et. Gud. 
(ap.) 679, 30. Parekbol. 9, 8. Herod. ed. Lentz II, 787, 25. 



u 
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3. spTCö) hat schon bei Homer (1395 sipTrov, ebenso Soph, Oed. 
C. 147. Phil. 701. Frg. iio. Arist. Frg. 18. eipinioev Arist. Ran. 485. 
Eccl. 398. Theokr. 7, 2; 131. Quint. Sm. 13, 93. Ipics Hymn. IV, 156. 

4. SXxtt) und iXxdo) sind bei Homer ^) mit Ausnahme von ^XxTjoe 
(richtiger IXxyjos) X 580 nirgends augmentiert, dagegen haben sie Hym. 

III, 116. V,' 308. Kallim. in Dian. 93. Epigr. 42, 4. Theokr. 21, 52. 
Ap. Rh. II, 668. III, 1307. IV, 888. Herod. I, 31. II, 124; 125. VI, 86. 
VII, 36 und bei den Attikem immer et im Präteritum, so Aisch. 
Frg« 33* Soph. Oed. C. 932. Eur. Phoen. 987. Andr. 108. Arist. 
Eqq. 665. Nub. 540. 553. Thuk. 11, 76, i; 90, 4; 93, 3; 94, 2. IV, 14, 
i; 2. VII, I, 3; 74, 3. VIII, 94, 3. Xen. HeU. I, 6, 17. II, 3, 55. An. 

IV, 2, 28; 5, ^2. VII, I, 19. Conv. I, 19. Plat. Phaedr. 270 A. Lysias 
3, 12. Dem. 22, 59. 37, 42. 51, 4. Arrian I, 14, 7. II, 19, 3. IV, 19, 3. 
Selten sind die Perfectformen, wie Herod. IX, 98. Eur. Rhes. 576. 
Dem. 5, 12 (var.). Die Form eiXSe gehört der späteren Gräcität an,*) 
ebenso wie elp<|)e. 

5. s^iCct), selten ist eiO-tCov Xen. Kyr. VIII, i, 36. Dem. 20, 68, 
. häufiger eXQto^ai (auch st^txa) Eur. Iph. Aul. 726. Arist. Eccl. 265. 

Xen. Hell. IV, 4, 12. VI, i, 15. Kyr. III, 2, 25. Ages. 11, 2. de Ven. 
8, 3. 12, 2. Plat. Apol. 28 E. Isokr. 2, 54. 15, 179. Dinarch i, 55. 
Dem. 12, 2^' 26, 18. 27, 64. 29, 54. 61, 14. Vgl. suot^a von lO-w, wovon 
Homer I540. 11260 das Particip gebraucht. 

6. iXiaooD hat bei Homer nur IXbasro (024; 28. Hymn, II, 183), 
denn elXiaosTO M49, welches in keiner Handschrift steht, wird nur von 
Nikanor und Eustath. als alte Schreibweise für sXXioosto angeführt 
und findet sich Hymn. VII, 40. Theokr. 22, 81 (ohne Augm. 24, 30. 
25, 242). Nik. Ther. 166. Apoll. Rh. I, 844; 1135. IV, 937; 1061. 
sTXtYiiat Hes. Theog. 791. elXiTpi^^ Eur. Frg. 385, 7 (Dind.). Plat. 
Symp. 220 B. eiXtXTO Eur. Herc. für. 927. xateiXl/aTo Herod. VII, 76; 90. 
Vgl. Lobeck ad Phryn. pg. 30. 

7. lotiao) findet sich erst bei attischen Schriftstellern mit st, 
Herodot hat noch btia (VII, 135) und toTfJJo^at (V, 20), vgl. das 
Ionische Iotit) für loTia. Mit Augment findet sich nur das Imperfect, 
Arist. Nub. 1354. Xen. Kyr. I, 3, 10. Piaton Symp. 203 A. Phaedr. 
227 B. Antiph. i, 26. Lysias 19, 27. Isaeus 8, 9; 18. Aisch. 2, 157. 
Dem. 19, 128; 190; 235. 59, ^s; 34. Perf. siotlaxa Piaton Gorg. 518 E. 
Dem. 21, 156. sbdaiiai Plat. Rep. I, 354 B. Dem. 59, 34. 



') Hom. Textkritik Seite 238. Auch Hym. VI, 32 steht eXxero. 
*) Lobeck Paralip. S. 35 und 36. 
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8. STTCö, besonders im Medium, schon bei Homer mit et, aber 
häufiger ohne Augment. Herod. I, 12; 45; 59; 80; 172. II, 169. IV, 15; 
79; 97; 123; 150; 160. V, 12; 21; 75. VI, 113. VII, 40; 96; 110 (bis); 
181; 211; 221. VIII, 66. IX,. 15; S5y 39'y 45; 56; 69. Eur. Phoen. 1164. 
Thuk. III, 10, 2. Xen. An. VI, 4, 9; 5, i. VII, 2, 9; 3, 7. Kyr, II, 4^3. 

III, 3, 57. IV, I, 12. Conv. I, 2. Aor. P, Tueptsy^oav Herod. VI, 15. 
VIII, 2y. Aischylos und Sophokles gebrauchten davon kein Imperfect. 

9. lp7dCo(i.at, bei Homer nur 7435 sip^dtCsto, welche Form vielleicht 
nur einem Schreibfehler ihr Dasein verdankt, und (0210 ip^dCovco. 
Auch bei Hesiod Op. 151 wird man die Form slp^dCovco anzweifeln 
dürfen; dieselbe findet sich gesichert erst bei den Attikern, Aisch. 
Sept. 844. Soph. Phil. 916. Oed. CoL 854. Arist. Eqq. 1221. Nub. 880. 
Vesp. 787; 1350. Ran. 488. Eccl. 220. Thuk. III, 39, 2; 50, 3; 51, 3. 

IV, 4, i; 69, 3; 90, 3. V, 75, 5. Xen. Hell. II, i, 30; 3, 15. IV, 6, 5. 

V, 3, 2. Dem. 9, 57. 27, 10; 30. 59, 20; 41; 49. Isaeus 5, 45. Häufig 
ist auch das Perfect elpYacj(i.at, namentlich bei den Tragikern, Aisch. 
Prom. 242. Agam. 354; 1346. Frg. 321. Soph. Aiax 22. Ant. 267; 
294; 428; 1228. Oed. R. 279; 347; 1369; 1374. Oed. CoL 825. El. 1315. 
Phil. 1172. Trach. 745; 1203. Thuk. II, 78, 2. Aisch. 3, 17. Dem. 
45; 66. 53, 18. Herodot schreibt überall lpYaCö((3A)[nr]v I, 45; 66; 93 (bis); 
185. II, 15, 115; 124; 125 (bis); 150. III, 15; 25; 30; 31; 52; 129. 
IV, 179. V, 20; 28; 62; 106. VI, 92; 138. VII, 6; 8; 26; 46; 224. 
VIII, 28; 87; 102; 106 (bis); 109; 116. IX, 8; 20; 35; 37; 106; 107 
und SpYaa{Jiai I, 79; 123; 141; 165; 179; 201. II, 100; 114; 119; 121 (bis); 
130; 170. III, 60 (bis); 65; 155. IV, 164; 165; 166. V, 29 (bis). VII, 10; 
102, VIII, 100. IX, 26; 27; 45; 75; 78. 

10. ip6(o hat stpoaa, z. B. S 165. X 306. ^85. x 165. Apoll. Rh. 
II, 586; 1039. IV, 890. Her, II, 136. III, 30. VII, 36; 225. IX, 97 
(aber IV, 8 87C6tpo(3a(isvo<;) und ist nicht zu verwechseln mit slpüofjiai 
(schirmen, schützen), dessen st stammhaft ist.* 

11. elSov (Aor. zu 6pda)) ist schon seit Homer üblich, der jedoch 
an vielen Stellen das Augment weglässt. 

12. elXov ist ebenfalls seit Homer im Gebrauch. 

13. Der starke Aorist von tY](it, sowie der Passivaorist desselben 
haben ebenfalls st als Augment: bei Homer nur Trapst-ÖT) ^868. [isistO-Y] 
Her. I, 114. a7csiä*7)v Herod. VI, 112. VII, 122. s^stto Soph. El. im. 
Phil. 619. Trach. 286. Ausserdem Soph. Oed, R. 1405. Eur. Andr. 1017. 
Bacch. 695. Ion. 11 70. Ar. Vesp. 574. Thuk. VII, 53, 4. Xen. Hell. 
IV, 4, I. V, 4, 23. Lysias 13, 75. Aisch. 3, 88. Dem. 47, 55. 57, 34. 
Arrian An. VI, 27, 5; 29, 11. Perf. stxa Dem. 56, 25; 26; 28; 30. 
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14- etaa (zu iCw) findet sich fast nur bei Homer, ausserdem bei 
Hes. Theog. 174. Hym. I, 9. VI, 10. Kallim. in Jov. 67. Dian. z^s- 
Del. 309. Epigr. ^^^ i. 39, 4. Apoll. Rh. IV, 719. 782. Herod. III, 61 
(aber oireioac III, 126. VI, 103. sbd(isvot I, 66). Theognis 12. Soph. 
O^d. C. 713. Eur. Phoen. 1188. Iph. T. 946 (zweifelhaft Hipp. 31). 
Antimachos bei Bekk. An. 342, 15. Apoll. Rh. IV, 188 Ivestoato, wofür 
wahrscheinlich §vt siaaio zu schreiben ist. I, 967. III, 1186. IV, 119; 
550. Theokr. 17, 123. 

Die mit anlautenden Verba haben bei den Attikern immer das 
Augment, nur bei den lonern gibt es einige Ausnahmen. Dazu 
gehören bei Homer die Verba, deren drei vorderste Silben einen 
Anapäst bilden, wie öapiCot), öXoyüpo|iat, okoXbt^üi, övo(i<JcC<», övo|iatvtt), opoMvcD, 
6{j.a§düt), femer öXdxco, ÄXia-ö-s r470. 9** 774; öjioxX^ (dw), öp^Oftai, Spoftot, 
oaooiiat, die Aoriste Spoooa und SpüS«? ferner ZjuXeov C73; öSopoiiat und 
öiiöp7vo(it mit je einer Ausnahme (ß 166. X527), dann nach Aristarch^) 
OTuXtCo), 6p|ida> und örpovö). Hes. Sc. 21 otciCsto. Herod. VI, 73 68^^. 
VIII, 129 StoSotTCOpKjxsoav, aber IV, iio; 116 wSotTcöpsov. IX, 7 oproCov. 
VI, 129 op5(d6'co und opyrpazo^ I, 80 ooypavro und fiaypavro. I, 11 1; III, 65 
o^psXov. VII, 215 6p(ji§aTo, wie auch einzelne Herausgeber I, 83 und 158 
schreiben. Sonst sind die Formen dieses Verbums bei Herodot immer 
augmentiert, V, 50; 121. VI, 41. VII, i; 4; 21; 37; 88; 179; 188; 189; 
209; 218. Vill, 25; 35; 68; 94; 106; 109; 140. IX, 59; 61; 91; 102; 114. 

Die mit tj, co, t und anlautenden Verba haben den gleichen 
Anlaut im Präteritum^) mit dem einzigen Unterschied, dass kurzes t 
und t> verlängert wird, z. B. Idtv-ö'Tj 103. ^598 (vgl. 600). Apoll. 
Rhod. IV, 24. IttiyjXsv X49- t'svio N501. II 761. (is-ö-iet O716. II 762. 
?X£To.^) Von ö ist 6(i.svatoi)v Aisch. Prom. 558 das einzig sichere 
Beispiel, denn oßptCs Aisch. Frg. 178. Soph. Ai. 367; 1151. El. 613. 
Eur. Troad. 1020. Arist. Av. 1506. Theokr. 2^, 58. Choerilus b. Athen. 
VIII, 335 E und u^Tjva Eur. Ion. 1417. Iph. T. 817. Arist. Lys. 630 
sind nicht entscheidend. 

AI, ao, ol werden in Folge des Augments zu -J, rp, q), sl. E6 und 
00 bleiben unverändert.^) 

Davon gibt es folgende Ausnahmen : 

atSsTO 4>468. C66; 329. ^86. Apoll. Rh. III, 296. atSeo^sv H93, 
aber ^BiGOLxo tp 28. 



') Hora. Textkr. S. 424. Proleg. ad Hom. Odyss. XLVTI. Anhang zu E 12. 

■^) Craraer An. Ox. IV, 178, 12. 

^) Hom. Stud. S. 93 und 94. 

*) Bekker An. 804. Gramer An. Ox. III, 258, 10. 264, lo. IV, 179, 20. 
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atvüTO A531. E155; 848. A374; 580. N550. O459; 595. 1459. 
4>49o; 502. [1419. $309« 0206. 953. Hes. Sc. 41; 149. Frg, 174, 3. 
Hym. III, 434. Theokr. 24^ 137. Apoll. Rh. IV, 162. 

aivsov Herod. I, 80. III, 34; 7^; 76. V, 113. VII, 116. VIII, 19. 
IX, 7; 17; 18; ss; 122. 

Bei Homer nur ^vsov, z. B. 1^461. Ö30. (1.294; 352. Wegen avaivsto 
vgl. Abschnitt III, S. 26. 

a?psov, alpd-ö-Tjv Herod. I, 70; 96; 159; 162; 176; 189. III, 55; 150; 
159. IV, 139. V, 93; 94; 117. VI, 31; 33; 69; 70. VII, 16; 106. VIII, 113. 
IX, 81 (bis). Homer hat stets -^psov. 

aiTsov Her. III, i (3mal); 119. IV, 146; 161; 162; 164. V, 18; 33; 
84; 92. VII, 75; 86 (3mal); 113; 132; 133. VIII, 112; 122. Bei Homer 
fel^lt das Augment an keiner Stelle. 
' aiodsTo Her. VII, 220. 

Ao wird bei den Attikern immer zu yp : rpkioayzo Thuk. III, 91, 3; 
112, I. IV, 13, 2; 134, 2. (Apoll. Rh. II, 908; 1284. III, 325; 839; 929. 
IV, 1689.) TjüXet Xen. Conv. 2, 2; 8. 9, 3. Piaton Symp. 215 C. Tjo'/dvtCs 
Soph. Ai. 298. Yjo5(Oüv (v. cfxy/iiü) Aisch. Prom. 688. Pers. 741. Suppl. 329. 
Ag. 506. Ausnahmen gibt es nur bei den Epikern und Herodot: aos 
A461. N477. T ^8; 51. Apoll. Rh. II, 566. IV, 147. Kallim. Dian. 56; 
57, sonst in der Diärese, je 11 mal äoos und ^oae, vgl. aotsov A258. 
M160. Tso. <t>582. Eur. Hipp. 167 (eh.). Apoll. Rh. IV, 1702. Kallim. 
Dian. 58. Theokr. 8, 28. 13, 58. 24, 23; 47. 

aSSa Her, II, 57. a&SdSato V, 51. Nik. Ther. 464. Homer hat 
ausser dem der Regel nach nicht augmentierten Dual irpooaoSifJDfiv 
A 136. X90 nur YjoSa, so auch Aisch. Sept. 591. Soph. Oed. R. 392; 
527; 568; 731; 940; 974. Oed. Col. 25. Ant. 22y. 

aoTO(iöXeov Her. I, 127. III, 160. TrjOTOfJLoXYjOsv Thuk. III, 77, 2, Dem. 
23, 150. YjüTOfJLoXTi^xei Arrian IV, 22, 8; 30, 4. 

Ivaos Her. VII, 231. aoXst Theokr. 6, 44. 

aoSov, ao^AvsTO Herod. V, 78 (Perf.); 92. VI, 63; 132. VIII, 30. 
IX, 31, wird bei den, Attikern regelmässig augmentiert Thuk. II, 36, 2. 
Dem. 2, 5. 18, 310. 

aoaivsTo Xen. Anab. II, 3, 16, das einzige derartige Beispiel in 

der attischen Prosa, das jedoch seine Rechtfertigung dadurch findet, 

dass auf ao noch ein Vocal folgt, vgl. aico, olft)vtCo(J'at u. ähnl, llaoAvö-y] 

Her. IV, 151, aber l$y]ÖY]ve Her. IV, 173 (var. sSaoTjve). 7)üatvö(i.7]V Aisch. 

Frg. 613. kizatprpdyd^v Arist. Ran. 1089 (eh.) mit der alten Variante 

iTcayaodv^v. Bekk. An. 462, 17 aodv-öirj. 

aodpoov (auch ao ?pt>ov geschrieben) A459. B422. M261 kann nicht 

2* 
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mit den vorhergenannten Verben zusammengestellt werden, da o aller 
Wahrscheinlichkeit nach vocalisiertes Digamma ist, vgl. aota/ot (N41), 
xaodSatg (S. 9), sSaSov (S. 12). 

Ol wird im Attischen regelmässig zu tj>, Ausnahmen bietet fast 
nur der ionische Dialect : *) 

oiiiYjos X 140; 308; 311. («538. 

olcbO-Y] Z I. A 401. 

olviC^VTo H472. 6546. olvo)^öst A598. 0141 (var. vf), vgl. l(j)VO/öet 
(S. 12). dvi»>^tjO(; Herod. V, 18. Soph. Trach. 268. Eur. Bacch. 687; 
814 (Dindorf an allen 3 Stellen ^). q)va)(idvo(; Aisch. Suppl. 409. Piaton 
Leg. VI, 775 C. VII, 815 C. oixeov Herod. I, 56 (bis); 57; 91; iio; 
145; 146; 165; 168. II, 51; 120; 140; 154. III, 31; 68. IV, 105; 108; 
114; 116; 158; 159; 169. V, 40; 57; 58. VI, 21; 86. VII, 89; 94; 1^4. 
VIII, 73. olxY)(i£VO(; I, 27 (bis); 28; 134; 142 (bis); 170; 193. II, 33; 92. 
III, 17; 96; 102; 122. IV, 8; 22; 2^; 28; 53; 71; 93; loi; 105; 116. 
V, 2; 13; 16; 49; 7;^; 92. VII, 22 (3mal); 69; 102; iio; 115 (bis); 121; 
122; 128; 153; 165; 188. VIII, 47 (bis); 115; 140. IX, 17; 31; 76. 
Homer gebraucht 5 mal die augmentierte Form, doch ist B116 auch 
die ionische Form olxsov überliefert. Die Attiker setzen überall das 
Augment, z. B. Soph. Oed. R. 990. El. iioi. Thuk. I, 58, 2. II, 68, 4. 
Xen. Rep. Ath. 2, 15 (3 mal). Plat. Gorg. 514 C. Dem. 9, 26. 18, 305. 
27, 13; vgl. ötotxstt) im III. Abschnitt, ofxtos Herod. I, 68. II, 154 (bis). 
III, 91; 149. V, 42; 76. VI, 20; S3y iiQ- omazai IV, 12. a7rti)XtGs [1135. 
oixoSö(i7]<3s Her. I, 22; 186 (bis). II, 125; 127; 153. III, 10. VIII, 71. 
otxo5ö[i7)Tat I, 181. II, 149. IV, 185. VII, 60. 

olxo^pO-opTj^Tjaav Herod. I, 196; das Perf. V, 29. VIII, 142; 144. 

oiXTstps Her. III, 52. Homer und die Attiker ^xtsipe (Soph. 
Trach. 464. El. 1412, Xen. An. I, 4, 7) und $%Tiaa (Aisch. Suppl. 637. 
Soph. Trach. 312; 897, Thuk. II, 51, 4), Herodot aber aTToiXTtCsTO 
I, 114. III, 156. 

ol'5(eTO Her. I, 48; 68; 157. II, 118; 119. III, 48; 131. IV, 145; 
155; 160 (bis). V, 43; 47; 75. VI, s^; 96; 97; 138. VII, 164; 197; 218; 
222. VIII, 116. IX, 122. ol^^coxa und ol/coxse IV, 128; 165. V, 20. VI, 69. 
VII, 164. VIII, 72; 108; 126. IX, 98. OL)(a)xa auch Aisch. Pers. 13. 
Soph. Ai. 896. Hedylos bei Athen. IV, 176 d. ^'>/(oxs Soph. Frg. 227. 
7rap(j)X(oxsv K272, vgl. den Anhang zu dieser Stelle. Homer und die 
Attiker haben im Imperfect stets das Augment. 



') Gramer An. Ox. II, 3 10, 13. IV, 179, 30. An. Par. IV, 221, 34. Et. Mg. 617, 4I, 
wo II Verba angeführt sind. Parekbol. 9, 13. Phrynichos pg. 153 und dazu Lobeck. 
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oisTo Her. IX, 89. öte-co Hym. 11, 164. Homer hat davon die 
Formen wiero X248. 0349. 6)to^(v) 8453. 7C475 und iioazo olsz^. 1213. 
T390. Apoll. Rh. HI, 189. IV, 14. Die Attiker ^ö|j.yjv und contrahiert 
$[iT]v (Xen. Oec. 5, 13. Isokr. 4, 187. 12, 95. Isaeus 7, i. 8, 38. Aisch. 
2, 95. Dem. 19, 215. 23, 194. 24, 116. 40, 13; 39. 43, 67. 45, 57. 47, 28; 
65. 50, 20. 53, 15. 54, 6; 7. 57, 4. 61, 54) und 4>7]^v Xen. An. IV, 7, 22. 
Piaton Apol. 28 E; 38 E. Euthyd. 283 B. Rep. 11, 375 D. Lysias 
4, 14. 19, 42. 31, 28. Isokr. I, 44. 3, 42. Isaeus 11, 15. Aisch. i, 8^; 
160. 2, 104. Dem. I, 21. 9, 68. 29, 11. 37, 16. 

olaxoaTpöyoüv Aisch. Pers. 767, wo Dindorf gegen die beste 
Überlieferung das Augment setzt. 

otoTpYjoa Eurip. Bacch. 32. 

olüDVtCovTO Xen. Hell. I, 4, 12. V, 4, 17. 

Von den übrigen Verben, welche die alten Grammatiker noch 
anführen, haben sich keine Beispiele erhalten. 

El bleibt im Präteritum unverändert, etßov, etxov, eipsTO, wovon nach 
alter Überlieferung*) nur eine einzige Ausnahme stattfindet: die 
Attiker sollen nämlich nicht slxaCov, sondern -^xaCov gebraucht haben, 
wie es sich auch theilweise noch in den Handschriften findet. Die 
Stellen sind: Aisch. Suppl. 288. Sept. 431. Cho. 633. Soph. El. 662 
(libri sixaaag). Eur. Phoen. 420. Heracl. 677. Arist. Eqq. 230; 1076. 
Nub. 350. Eccl. 385. Vesp. 1308. Thuk. II, 54, 3. VI, 92, 4. •gxaaaai 
Aisch. Sept. 445. Agam. 1244. Arist. Eqq. 230. Av. 807. An diesen 
Stellen schreiben die Herausgeber fast einstimmig -q nach den Vor- 
schriften der alten Grammatiker; dagegen findet sich bei Herodot 
nur sixoCov II, 104. IV, 133. VI, 112. VII, 162, und so wird auch über- 
einstimmend geschrieben bei Xen. Hell. VII, 5, 22. Anab. I, 6, i; 11; 
10, 16. Kyr. VI, 3, 12. Apol. Soor. 15. Piaton Symp. 216 C. Parm. 
128 E. Menon 80 C. Rep. V, 473 C. Leg. IX, 857 C. Arrian An. 
I, I, 9; 7, 3; 27, 7. II, 10, 4. IV, 2, 5. V, 23, 4; 7. VI, 12, 2; 3; 28, 2. 
stxa(3{Jiai Herod. II, 182. HI, 28. Xen. An. V, 3, 12. Kyr. I, 6, 39. 
Arrian V, 19, 5. 

Eo bleibt bei den lonern unverändert, die Attiker aber sollen 
nach den Angaben einiger Grammatiker 2) im Präteritum yjÖ geschrie- 
ben haben. Dies findet sich theilweise noch in den Handschriften 
und einzelne Herausgeber haben sich auch nach dieser Vorschrift 



') Herodian II, 789, i; (326, 5; 486, 12; 794, 31). Bekk. An. 804, 30. Et. Mg. 166, 
36; 400, 32; 419, 38. Zonar. Lex. 977. Eustath. 50, 22. Vgl. Ellendt Lex. Soph. s. elxdCo). 

*) Herodian II, 789, 7. Bekk. Anecd. 804, 31. Cram. An. Ox. III, 264, 34. IV, 180, 16. 
Et Mg. 400, 26; 419, 38. Et. Gud. 252, 5. Parekbol. 9, 25. Suidas s. euko'^rpa. 
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gerichtet, so Dindorf in seiner Ausgabe der Tragiker, Meinecke im 
Aristophanes, jedoch nicht ohne Widerspruch zu finden.^) Als Bei- 
spiele werden namentlich Yj&ypatvöinf]v und tjo/öjj^yjv angeführt. Die fol- 
gende Aufzählung enthält auch die Composita mit eo, welche eigent- 
lich in den III. Abschnitt gehören. 

s58ov, 24mal bei Homer; Herod. I, 211. III, 69 (var.). Eur. Rhes. 
763; 769; 779. Bacch. 683. Theokr. 2, 126. Plat. Symp. 203 B, Vgl. 
xa-^eöSö) im III. Abschnitt, S. 26. 

eö^ove Aisch. Pers. 773 (Brunck und Dind. Tjä); 860 (ohne Var.)* 
Soph. Ant. II 64. 

eovTjoe und e&vACsto 8440; 758. r448. 8449. 665. 01. X37* ^^^99. 
Pindar Pyth. 3, 25. 4, 254. Frgm. 175 (Bergk; 205 Bockh), Apoll. 
Rh. I, 1081; 1155. II, 497; 856. ni, 1000. IV, 1060; II 10. Soph. Oed. 
R. 982 (Elmsley und Dind. rp), YjSvaa' Eur. Rhes. 762 (var.). tjovoco^ 
Ion. 17; 1484. xanfjovaatat Rhes. 611. 

süpovav ^260. 

eoptoxov, sopov, eopd-ö-Tjv, bei Homer immer mit s geschrieben, 
kommt bei ihm nur im activen und medialen Aorist vor. Von den 
übrigen zahlreichen Beispielen dürften folgende genügen: Hes. Sc. 58. 
Hym. III, 188; 319; 336. IV, 76. V, 319. Alkman Erg. 17. Theokr. 
4, 13. 7, 12. 10, 17. II, 17. 21, 48; 64. 2Zy 37. 24, 112. Apoll. Rh. 
II, 779. III, 114; 326. IV, 663; 851; 1124; 1133. Kallim. Apoll. 98. 
Dian. 99. Del. 32^. Cer. 74. Epigr. 46, i. 58, 2. Herod. I, 56; 67; 68; 
79; 107; 151; 157; 187; 214. II, 2; 44 (bis). III, 15; 31; 41; 42; 62; 
79; 129. IV, i; 15; 44; 76; 97; 113; 122; 140; 200. V, 29. VI, 47; 125. 
VII, 12; 28; 81; 190; 212; 215; 239. VIII, 40; 117. IX, 3; 26 (bis); 
28; 48; 80 (bis); 83 (bis); 106; 114. Aisch. Prom. 267; 468. Sept. 209; 
879. Pers. 474. Suppl. 270. Agam. 1588 (der Cod. Med. hat überall s). 
Soph. Ai. 120; 763; 1023; 1054; 1135; 1144. Oed. R. 68; 1213. Oed. 
Col. 946; 1126. Ant. 406 (var.). El. 1235. Phil. 283. Frgm. 379 (4mal). 
Eurip. Hek. 270; 777. Arist. Ran. 806. Thuk. I, 58, i; 132, 6; 135, i. 
II, 6, 3. IV, 54, I. V, 32, 5; 42, I. Xen. Hell. V, 3, 23; 4, 22. VI, 2, 32, 
VII, 4, 2. An. II, 3, 21. IV, 4, 13. V, 4, 27; 28. VI, 4, 9. Kyr. I, 6, 40. 
Oec. I, 17. 6, 4. 8, 14. 20, 25. de Vect. 4, 40. Piaton Gorg: 514 B. 
Dem. 18, 259. 19, 69; 160; 322. 20, 45; 79; 85; 137; 148. 23, 78; 180; 
188. 24, 112; 156. 29, 60. 36, 47. 45, 15; 57; 81. 60, I. Bei den attischen 
Prosaikern wird überall so gesetzt, doch ist bei Xen. An. V, 4, 29 
TjopioxsTO überliefert. 



') Lobeck ad Phrynich. pg. 140. Ellendt Lex. Soph. s. e^d-uvcu und suxo|JLq^i. 
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s3pYjxa([j.at) Herod. I^ 8; 44; 48; 202. II, 82. III, 31. IV, 44; 46 
(bis); 47. V, 67. VIII, 98; 109. Aisch. Pers. 743. Soph. Ai. 616. Oed. 
R. 546; 1050; 142 1. Oed. C. 1188. Trach. 1075. Isokr. 15, 208. Dem. 
21, 166. Arrian VII, 16, 3. 

eö/sTO, siS^aTO, bei Homer über 4omal. Hym. II, ^^2. Hesiod 
Frgm. 211. Theokr. 2, 71. Apoll. Rh. I, 410. II, 1173. IV, 1360, 
Kallim. Epigr. 39, 4. Herod. I, 31; 48; 60. IV, 76. VII, 54. Aisch. 
Pers. 498. Ag. 933; 963 (Dind. 7)&). Soph. Ant. 1336. Tracht 764 
(xaTYjo/eTo). Phil. 1019 (Laur. i. m. 7)6 u. driiber eo). Eur. Phoen. 1373. 
Ale. 162; 171. Iph. A. 1603. Eupolis Frg. 117, 6 (yjä überliefert). Xen. 
Hell. IV, 4, 12. V, I, 3. An. I, 4, 7. IV, 8, 25. Kyr. III, 2, 15. V, i, 29; 
5, 44. VI, 4, 9. Mem. I, 3, 2. Piaton Rep. III, 393 D; 394 A (bis). 
Dem. 19, 128 (var.); 130 (var.). 43, 12. Arrian V, 29, i. VII, 10, 9. 
An diesen Stellen attischer Prosaiker schreibt man allgemein eo, da- 
gegen Y]o an folgenden: Xen. An. III, 2, 9. VII, 7, 27 (var.). Kyr. 
II, I, I. IV, 2, 12. V, 4, 14. VII, 5, 42. VIII, 7, 7. Oec. 7, 8. Ages. 
II, 2. Piaton Ale. II, 141 A. Isaeus 8, 16. Aisch. 2, 118. Tjüxtat 
Piaton Phaedr. 279 C. tjoyijlyjv Soph. Trach. 610. soxto Thebais 3^ 3. 

SOGS 1389. S75; 426. Simon. Amorg. Frg. 24. Yjysujievog (augmen- 
tiert wie iffiei u. ähnl.) Aisch. Frg. 321. 

7)ö8at[JÖV7)(3av Xen. Rep. Lac. i, 2. so5at(i.öyiCov Dem. 34, 10. 

7)68oxt(ist(7]os) Xen. Kyr. VII, i, 46; 47. Piaton Gorg. 515 E. eo8. 
Herod. III, 131. VII, 227. VIII, 87. Xen. Hell. IV, 5, 4. VI, i, 2. Plat. 
Kritias 108 B. Isokr. 3, 30. Dem. 7, 20. 61, 18. Arrian I, 17, 12; 24, 2. 

soSöStjos Aisch. 2, 172. 

s&epY^T7]aa Xen. Apol. 26. Ages. 4, 4. Isokr. 4, 56 (var. soyjpY). 
Dinarch i, 16 (var.). süY]pY^7](3a Arist. Plut. 835. T.ysias 9, 14. sosp^^yjxa ([lat) 
Xen. Mem. 11, 2, 3. Ages. 2, 29. Piaton Kriton 43 A. Rep. X, 615 B, 
Isaeus 4, 31. 7, 4. Dem. 20, ^^ (vgl. Bekk. An. 137, 15); 41; 71 (var.). 
£üY]pY^7)xa Lyk. 140. 

e&O-TjVTj^Tjaav Her. I, 66. 

sü^o|xoövTO Xen. Kyr. II, 3, 19. 

ei)Xaßo6(i7]v('K5^Trjv) Plat. Leg. VIII, 843 E. Aisch. i, 25. Dem. 28, 4. 
29, I* Eur. Orest. 748; 1059 (Dind. an beiden Stellen rp). 

YjüXÖYei Arist. Eccl. 454. 

eöjxsviCeTO Xen. Kyr. III, 3, 22, 

ei)vo|xifjdY)v Herod. I, 66. Thuk. I, 18, 2. 

£ü(o8a)^7) Herod. VI, 73 (richtiger Abicht so öSw^). 

Y]Ö7röp7)oev Aisch. i, loi. sÖTcöpst Thuk. VI, 44, 2. Piaton Symp. 
219 D. Dem. 18, 235. 20, 115. 23^ 155. 53, 9. Perf. Dem. 36, 57. 



— 26 — 

59; 45- Arist. Plut. 727. Eupolis Frgm. 94, 5. Lukian 20, 39. 27, 24. 
33 f 83- 37} ^7' 4I; 47- 4^, 26. Arrian VII, 4, 7. xa-ö-^Csto Aisch. 
Prom. 229. Eum. 6. Soph. Oed. Col. 1597. Trach. 918. Eurip. Frgm. 544. 
Kallim. in Cer. 16. Apoll. Rh. 11, 202. III, 566. Luk. 38, 18. xaä^fe 
21 mal bei Homer und Hymn. XIX, 44. Apoll. Rh. III, 577. xdtTWs 
Herod. I, 88. IV, 79. xdO-iaav T280. 8659. IxA^toe Xen. Kyr. VI, i, 2^, 
Anab. III, 5, 17. Luk. 29, 8. 41, 60; 62. Das Medium steht augmen- 
tiert bei Thuk. IV, 130, 5. Dem. ^^^ 14. Ixadeba-üo Kallim. in Dian. 2^^. 
In Betreff der Formen des Plusquamperfects vgl. den IV, Abschnitt. 
Ixd^eoSov Xen. Hell. II, 4, 24 und 25. IV, 6, 7. VII, 2, 19. 
Anab. VI, i, 21. Kyr. VIII, 5, 12. Oec. 7, 11. Lysias i, 13; 23. 
Lukian 9, 14, 2. 37, 63. 41, 30. 42, 12; 51 (bis); 52; 56 (bis). 45, 8. 

» 

xa^eöSov A611. 7402. 6304. C i. ^344. Arist. Av. 495. Plato Symp. 
217 D; 219 D; 220 D. 

ijliyteoev Xen. Kyr. I, 3, 17. a|i(pc^aavco (p 142. fj(Ji(ptso(i.at Hipponax 3. 
Arist. Vesp. 1172. Thesm. 92; 840. Eccl. 879; 1057. Eupol. Frg. 277; 
328. Xen. Mem. V, 6, 2. Oec. 10, 9. Plat. Symp. 220 B. Charm. 174 C. 
Grorg. 523 C. Rep. II, 372 A. Lysias 13, 40. Lukian 3, ii. 38, 34. 42, 44. 

ijytoov oder 7j(pUtv Thuk. 11, 49, i (vgl. Krüger). Xen. Hell. 

IV, 6, II. Plat. Euthyd. 293 A. Lysis 222 B. Laches 183 E. Isaeus 
6, 40. Dem. 6, 20 (var. a^isi). 18, 218. 21, 79. 2^^ 188. 25, 38; 47. 
Arrian An. IV, 2, 3. Lukian 5, 13. 20, 74. a^tet u. ähnl. A25; 379. 
A702. N444. 11613. P529. ^^240. (0539. Eur. Heracl. 821. Herod. IV, 157. 

V, 38; 107. VI, 62. VIII, 52 (natürlich mit der tenuis anstatt der 
aspiratd). Thuk. II, 76, 3. HI, iii, 2. IV, 48, 2; 122, 2. V, 21, i. 
VIII, 41, 2. Xen. HelL VI, 2, 28. VII, 4, 39. An. IV, 5, 30. Kyr. 
III, 3, 60. V, 4, 24. VIII, 3, :^7^, Piaton Polit. 272 E. Aischin. 3, 41. 
Dem. 3, 5 (var. a^sirs und A^YjxaTs). 24, 171. 36, i6; 24. Arrian II, 21, 7. 

avaivo(iai hat avaivsto I585. A647. £500. 7265. avTjvaro V204. x 18. 
Nik. Ther. 324. TjvaiveTO 2450. Hymn. V, 330. Aisch. Ag. 300. •fjVTjva-ro 
H 185. Aratus 103. Quint. Sm. V, 176. 

Zenodot schrieb nach dem Zeugnis des Aristonikos zu O716 an 
dieser Stelle und gewiss auch 11762 (4>72?) oüx eixeö-tet statt oö^^l 
fted-Ut, vgl. die Herodotische Perfectform (ie(i6Ti[j<^vo<; V, 108. VI, i. 
VII, 229. Auch I, 12 hat eine Handschrift IfieTisTO, sowie I, 114 IjJLeTeiO-Tj, 
doch sind die vorn nicht augmentierten Formen besser beglaubigt. 
Ausserdem ist noch bezeugt durch die Angabe des Etym. Mg. 385, 9 
die Form lo6v7]xe aus Alkaios (Frg. 131) und Anakreon (Frg. 146): 
sie wird dort als eine attische bezeichnet und mit TueTuapcpvYjxa und 
Tjvwj^XTjxa verglichen. 
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Andere Composita nehmen ein doppeltes Augment an: Y)vet/ö[nr]y 
und 7)vs(J5(ö{JL7]v Aisch. Ag. 872; 1283. Frg. 307. Soph. Phil. 411. 
Trach. 276. Eur. Med. 1156. Andr. 980. Heracl. 967. Herc. f. 13 19. 
El. 264; 508; 1044. Arist. Ach. 709. Eqq. 413; 537. Nub. 1363; 1373. 
Thesm. 583. Antig. Karyst. bei Athen. VII, 303 c. Herod. V, 48. 
Vn, 159. VIII, 26. Thuk. I, 77, 3. III, 28, 2. V, 45, 4. Plat. Charm. 
162 D. Andok. 2, 15. Lysias 3, 9. 13, 8. Isaeus 2, 9. Lykurg 71. 
Dem. 19, 24; 96. 21, 63; 170. 22y 68, 30, ^^. 49, 15. 50, 45. Lukian 
25, 12. 41, 15; ^y, 41. Arrian V, 29, i. Aber avsox(5[j,Tfjv E655. S430. 
4>67; 161. (()302. Aisch. Cho. 747. Eur. Hipp. 687. Arist. Fax 347. 
Herod. V, 89. VI, 112. VII, 139. Im Activ stets avei^ov, iv§a)(ov. 

•J]Vft>p*oov wird in dieser Weise nur dann augmentiert, wenn es 
ausserdem noch mit Itcl zusammengesetzt ist: Piaton Theaet. 143 A. 
Lysias 2, 70. Isokr. 4, 165. 12, 200. Dinarch i, 96. Dem. 7, 18; 30. 
lO; 34« 56, 43. ^vft>f>*(öTai Dem. 18, 311, vgl. Lobeck ad Phryn. pg. 154. 
Sonst avcbp^coGa Eurip. Ale. 1138. Isokr. 5, 64. Siübp^woe Isokr. 9, 4. 
xat(op*(0(3a Thuk. VI, ^^^ 5. VII, 68, 2. Isokr. 15, 105. Dem. 11, 17. 
18, 274; 285. 21, 106. Luk. 28, 15. V 

7]Vft>xXsi Xen. Kyr. V, 3, 56. Isokr. 5, 53. Aisch. i, 58. 3, 44. 
Dem. 3, 5. 19, 206. 21, 15. 35, 30. 43, 20. 44, 16. 48, 19 und das Perf. 
Dem. 18, 50. 21, 4. 

Y](JL?>e7V(5oov Plat. Soph. 228 E; 236 C. Polit. 291 B. Anter. 135 D. 
Xen. Anab, II, 5, ^^ (var. ^^i^6om). 

•rj(jLicsi5(eT0 Piaton Phaed. 87 B. •JjjjLTceoxöpLTjv Arist. Eccl. 540. 
7](jLictc3x6(jL7jv Eurip. Med. 1159. Arist. Thesm. 165. %ict(3-/ov Eur. Ion. 1159. 
Arist. Eqq. 893. Lys. 1156. Piaton Prot. 320 E. ä[j<7texsv C225. 

Iicapcpvoov Xen. An. V, 8, 4. Dem. 22^ 62. 2^, 114. 54, 4. 7ceicap(pvY]xa 
Aisch. 2, 154. Heniochos bei Stob. 43, 27; aber TcapcpVT]^ Dem. 22^ 63. 

i(jL(ptoßTf)T§a).^) Bei diesem Verbum findet sich in ähnlicher Weise 
wie bei den vorhergenannten ein doppeltes Augment, als wenn es 
nicht mit dem Adverbium apLytg, sondern mit der Präposition ijji^t 
zusammengesetzt wäre. 'Jj|jL(peöß7]Tot)v(7]oa) Piaton Gorg. 476 A; 479 D. 
Isokr. 13, 4. Dem. 27, 15. ^^^ 21 (var.). 39, 19 (var.); 28 (var.). 43, 20. 
44, 27 (var.). Regelmässig jedoch ist TjiiytaßTjTst Piaton Polit. 276 B. 
Phileb. 27 C. Hipparch 2^2 A. Menex. 242 D. Andok. i, 27. Lysias 
i> 29. 17, 5. Isokr. 12, 193. 18, 52. Isaeus 2, 28; 29; 31. 3, i; 43; 50; 



') Das Etym. Mg. 94, 35 fuhrt zwei Stellen an, eine aus Piaton (Gorg. 479 D) und 
eine aus Andokides (i, 27) und bemerkt dazu, dass dieses Verbum im Attischen das Aug- 
ment innen annehme. Diese Angabe aber stimmt nur in den wenigsten Fällen mit der 
Überlieferung überein. 
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5i; 55. 4; 10; 21; 23; 29; 30. 5, 7. 8, 19; 20; 44. II, 5; 9; 16; 25. 
Dem. 19, 19. s^f 14- 3S; 8. 43, 55. 48, 22; 29. Perfect Tjixytaßiippcsv 
Isaeus 7; 21; aber -JjiJ^yeoßTijTTrjxev Dem. 27, 23. 

av^XtoTCoi^) hat im Imperfect stets ävtjXioxov, z. B. Plat. Rep. 
VIII, 552 B. Xen. Kyr. I, 2, 16. Isokr. 5, 96. Dem. 2, 14. 21, 122. 
27; 31. 50, 8; 24; 25; 42. 59, 21. Die alte Nebenform avoXöo) zeigt 
schon eine Verschiedenheit ivY)Xoövto Thuk. III, 81, 2. avoXoov VIII, 45, 5. 
Arist. Frg. 15 (Dind. 220 Kock). ölvoXoöto Thuk. I, 109, 2. Der Aorist 
und das Perfect aber haben drei verschiedene Formen. 

av7]Xa)oa(a)dY]v) Soph. Ai. 1049. Thuk. 11, 13, 3. Xen. An. IV, 7, lo. 

VI, 2, 8. Plat. Symp. 181 E. Lysias 19, 42; 43; 56. 21, i; 2; 4; 5. 

26, 22. Isokr. I, 6. 7, 66. 8, 67. 15, 113 (bis). Isaeus 5, 35. 8, 39. 
Aisch. I, 115. 3, 22 (im Nomos). Dem. 19, 155. 20,* 10. 22, 76. 24, 184. 
36, 39; 52. 40; 36. 48, 12. 50, 21; 30; 42; 54. 51, 5. 

avdcXü)aa(ft>*Y)v) Eur. Andr. 455. El. 681. Thuk. III, 17, 2 (bis). 

VII, 30, 3; 83, I. VIII, 31, 2; 65, 2. Lysias 19, 9; 18 (var.). 30, 21. 
Lyk. 46. Demad. 12. Aisch. i, 57. Dem. i, 11. 18, 140. 50, 67. Ver- 
einzelt ist xaryjvcfcXcöoa bei Isokr. 9, 60. 

avTQXa)7ca({jLat) Xen. Hell. II, i, 11. VI, 5, 50. Kyr. I, 4, 5. II, 2, 5; 
4, 9 (bis). VI, I, 14. Piaton Polit. 272 E; 289 C. Tim. 36 B. Lysias 
19, 62. 21, 8; 12; 16. 24, 19. 26, 3; 22. 28, 16. ^2, 2Z\ 25; 27. Isokr. 
7, 9. 12, 140. 15, 94; 158; 165. 18, 60; 62. Isaeus 8, 39. Aischin. i, 58; 
100; 116; 194. 2, 71. 3, 19; 22\ 27; 59; 103. Dem. 3, 28. 7, 27^. 8, 12. 
13, 27. 18, 9; 113; 279. 19, 8; 161; 343. 21, 61; 189. 22, 53; 63. 24, 165. 

27, 22\ 36; 54; 62; 63. 28, 27^. 36, 39; 41- 40; 51- 45> 79- 5O7 i; 15; 
21; 30; 31; 40; 42; 50; 60. 59, 64; 67. Luk. 20, 42. 

avaXö»ta ((xai) Eur. Phoen. 588. Andr. 1154. Thuk. II, 64, 3; 70, 2. 
VI, 31, 5. VII, II, 2; 48, 6. Isaeus 5, 28; 29. Aisch. i, 170. Dem. 
18, 66 (var. bis). 27, 25; 34; 38; 39. 29, 45. 38, 25; 27. 42, 22\ 23. 
50, 60 (var.). Luk. 20, 83. 25, 28. 40, 20. Vereinzelt steht xatTjvoXowta 
Isokr. 3, 31. 

Die Composita mit eö und Stx; haben das Augment in der Mitte, 
wenn das Verbum vocalischen Anlaut hat,*) sonst am Anfang. Die 
mit so sind bereits im II. Abschnitt (S. 23) erwähnt,, aber von dem 



') Philemon pg. 256, 40 erklärt ävYjXwxa und 4)vaXü>xa für attisch, ävdXmxa aber für 
eine Form der xotvY], Vgl. Suidas unter ävaXioxu), ebenso EUendt Lex. Soph. Bei dem 
Mangel an Übereinstimmung der Angaben der alten Grammatiker und der handschriftlichen 
Überlieferung ist es schwer, eine bestimmte Entscheidung zu treffen. 

^) Bekker Anecd. 1285. -Gramer Anecd. IV, 176, 23; 181, 31. An. Par. IV, 219, 31. 
Parekbol. pg. 7, 30. Et Mg. 399, 45. 



X 
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Augment in der Mitte kann ausser s&rjpY^irjoa aus den Schriftstellern 
der classischen Zeit kein Beispiel beigebracht werden (die Gram- 
matiker führen an sÖTrjpeaToov, eo(opxot)v, so'irj77sXtCö|i''y)v, vgl. Lobeck ad 
Phryn. pg. 268), ebensowenig von den mit So;; zusammengesetzten 
(die Grammatiker erwähnen Soayjp^oTOov, SoaiQTCtoTOov), wol aber von 
Fällen der Zusammensetzung mit consonantisch anlautenden Verben. 
Dahin gehören: 

ISoö^avates Her. IX, 72. ^8t)<3XoXatvo|JLev Plat. Phileb. 26 D. 
i8t)<3T65(7]<3a Soph. Oed. R. 262. Herod. VIII, 105. Xen. de Ven. i, 10. 
Plat. Phaedr. 250 A. Menex. 243 A. Lysias 2, 65. 12, 98. 14, 18. 
Isaeus 6, i. Gorgias 681 C (Bekk. Orat. Att. V.). Luk. 13, 4. SeSooToxirjxa 
Plat. Laches 183 C. Lysias 14, 41. Isokr. 4, 55; 141. 5, 67. 6, 85. 
16, 46. ISoo^öpoov Xen. Kyr. II, 2, 8. ISooj^epatvov Xen. Hell. VII, 4, 2. 
Plat. Theaet. 169 D; 199 C. Isokr. 12, 201. Aisch. i, 24; 158. Dem. 
21, 86. Luk. II, 6. 40, 12. ISoawTuooiiTiv Plat. Phaedr. 242 C. Luk. 
42, 38 wird gegen die Regel am Anfang augmentiert, weil das Aug- 
ment in der Mitte nicht ersichtlich wäre. 

Die Decomposita,*) Trapaoöv^sTa, auch oTcorsTaYjjLeva genannt, weil 
sie nicht zusammengesetzt, sondern von einem bereits zusammen- 
gesetzten Worte abgeleitet sind, sollten demgemäss wie einfache 
Verba behandelt und vorn augmentiert werden, wie es auch bisweilen 
geschieht, z. B. IjjLSTsojptCov Thuk. IV, 90, 2. l7rappy]otaCö(A7)v Xen. Kyr. 
V, 3, 8. Isokr. II, I. Aisch. i, 80; 172. 7rs7rappTr)otao[iat Isokr. 15, 10. 
Dem. 4, 51. 7cpoaTf)vs5(6paCsv Dem. 22 , 56. Tjvapov Soph. Ant. 871. Eur. 
Andr. 1182. Kallim. Apoll. loi (vgl. Suppl. 821. Pind. Nem. 3, 47. 
10, 15). -JjvdptCov Aisch. Ag. 1644. Cho. 343. Soph. Ai. 26. Anakreon 
100, 4. In der Regel aber geschieht es nicht, oder wenigstens nicht 
immer, vielmehr werden dieselben nach der Analogie der wirklichen 
Composita augmentiert, ohne dass das Verbum simplex im Gebrauch 
ist, wie z. B. iv-lm-TTpo-^oii^o), 7rpoo5o>cA(o, l^j^stp^cö, ja xatTj^op^cö nimmt 
lieber gar kein Augment an, als dass es IxatiQYÖpoov gebildet hätte. 
Die wichtigsten derartigen Verba sind folgende: 

avTsßöXTjaa 8mal bei Homer, ausserdem Hymn. III, 143. Hesiod 
Scut. 439. Pindar Ol. XIII, 30. •yjvrtßöXet Arist. Frgm. 543. Lysias 
I, 25; 29. i2j II. Dem. 37, 14. TJvTsßöXst Arist. Ach. 147. Eqq. 667. 
•^vusßöXiQas Frg. 38. 



Bekk. Anecd. 1285, wo 16 Verba angeführt werden, darunter eStaxovoüV als attisch, 
StYjxovoov als xoiVtt>^. Et. Mg. 131, 40. Crara. An. Ox. IV, 181, 27, wo 4]vxt8ixoov und 
YjvxtßoXoüV als attische Formen bezeichnet werden. Beispiele bei Lobeck ad Phryn. pg. 

154» 155. 
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•JjVTtStxet Lysias 6, 12. YjvceSixsi Dem. 39, 37 (var.). 40^ 18. 47, 28 
(Aor.). 

StatTdTO Herod. III^ 15; 65, 2. IV, 95; 121; 165. Statry]^ Her. 
II, 112. StTQTWjjLTjv u. ähnl. Piaton Com. Frg. 168. Thuk. VII, 87, 4. 
Plat. Phaedon 61 E. Lysias i, 9. ^2, 8. Isokr. 21, 2. Isaeus 6, 15; 21. 
8, 9. 9, 27. Luk. 9, 14, 2. 10, 12, 3. Dagegen xaTs8tijJTOi>v u. ähnl. Isaeus 
Frg. I, n; 12. Dem. 21, 84; 96. 27, 51. 40, 17; 30; 31. 49, 19. 55, 2; 
6; 34. Bekk. An. 91, 18. Perfect SsStTgripca ((lat) Thuk. I, 132, 2 (bis, 
vgl. Krüger). VII, 77, 2. Dem. 21, 85 (bis); 96. 33, 31. 55, 31. 

ISiaxövoov Alkaios Com. Frg. 13. Dem. 50, 2 (var. StexovTj^aav). 
Siexdvoov Eur. Kykl. 406. 8e6taxovTf)(i.^a>v Dem. 51, 7. SsStYjxövYjxev Arche- 
dikos bei Athen. VII, 294 c. Demosth. bei Bekk. An. I, 88, 15. 

§t(pxot)v Thuk. VIII, 21, 2. Isokr. i, 35. 7, 31; 36. Isaeus 7, 9. 

11, 14. Aisch. I, 170. Dem. 9, 30. 11, i. 18, 247; 320. 19, 156. 20, 33. 
27, 19. 8t(pXTf)xa ([lai) Piaton Tim. 19 E. Aisch. i, 153. Dem. 18, 178. 
19, 6; 22; 37. 21, 9. 22, 69; 74. 23, 14. 24, 176; 202. 27, 22; 48; 50; 64. 
35; 4* 3^; 8- 58; 30. Luk. 46, 27. Dagegen SeStcpXTjTat der Komödien- 
dichter Machon bei Athen. VIII, 341 c und 88§i(|)XY]|jtiva Antiphanes bei 
Bekker An. 88, 18. 

iYYodo)^) hat das Augment regelmässig vom Eurip. Iph. A. 703. 
Xen. An. VII, 4, 13. Piaton Phaedon 115 D. Andok. i, 44; 73. Lysias 
13, 23. Dem. 22, 53 (var.). 29, 47 (var.). 33, 22. 59, 51 (var.); 79. 
Luk. 47, 27, immer aber dann, wenn es mit der Präposition izapd 
Xen. An. IV, 8, 16. VII, i, 22; 3, 46. Hell. IV, 2, 19. Kyr. 11, 3, 21. 
III, 2, 6; 8; 3, 58; 62; 69. IV, i, 3 (bis). VI, 3, 7. VII, i, 4; 5, 17. 
Bekk. An. 6, 7, 8td Isokr. 17, 14, oder xata Dem. 32, 30. 33, 10. 
59, 40; 49 zusammengesetzt ist. lvsYÖ(ov(Tf)öa) Isaeus 3, 36; 45; 52; 55; 
70 (bis); 79. 5, 2 (var.); 4; 18; 20. Dem. 33, 2y; 28 (var.); 29. 41, 6; 16. 
59, 62. Auch zweierlei Perfectformen gibt es von diesem Verbum: 
YjTYÖirjxa ((lat) Thuk. III, 70, i. Isaeus 3, 58. Dem. 19, 169. k^B'^rpLciL{\Lai) 
Piaton Leg. XI, 923 D. Isaeus 3, 40; 73. Dem. 33, 24. 59, 53 (var.). 
lvs7S76y]TO Isaeus 3, 25 mit der Variante Iyysyöttjto, einer Plusquam- 
perfectform ohne Augment, wie sYYSYOTjiJ^irjv bei Dem. 33, 29, wozu die 
Variante ivsYeYOTjpLTjv besteht. 

ivsxa)(JLtaCov Xen. Kyr. V, 3, 3. Isokr. 4, 159. Aisch. 3, 87. Dem. 
51, 3. lY^sxa)[j<iaxa Piaton Symp. 177 C. Leg. I, 629 C. Isokr. 7, 71. 

12, 253. 15, 166. 

■JjxxX7](3[aCov Dem. 18, 265. 19, 60, beidemal mit der Variante 



') Vgl. Lobeck ad Phryn. pg. 155. 



I 



— 31 — 

lxxXY)otaCov, welches bei Lysias 12 ^ 73 als Schreibweise einstimmig 
überliefert ist und von Krüger zu Thuk. VIII, 93, i mit Recht als 
fehlerhaft bezeichnet wird. l^exXYjataCov (aa) Thuk. VIII, 93, i. Xen. 
Hell. V, 3, 16. Lysias 13, 73; 76. Dem. 21, 193. 

i[i7coXa(o, bei Homer 0456 und Herod. I, i ohne Augment, bildet 
•JjjtTTöXoov Eur. Troad. 973. Ion. 137 1. Arist. Vesp. 444 und 7j{j,7cöXTf)xa 
Aisch. Eum. 631. Soph. Ai. 978. Ant. 1036. Arist. Pax 367. Luk. 
17, 2^; 24; dagegen IveiröXyjoa Isaeus 11, 43. l|jL7rs7coX7]xa|jLev Luk. 16, i. 

lv7]8pst)oa Thuk. IV, 67, 2. Xen. Hell. V, i, 10; 27. An. IV, i, 2. 
Kyr. I, 6, 39. V, 4, 3. Dem. 28, 2. 

•?lvavttoü(jLy]v(ft)*Y]v) Thuk. I, 127, 2. III, 97, 2. IV, 114, 5. V, 15, i; 
43, 2; 51, 2. VI, 89, 2. VII, 50, 3. VIII, 23^ 4; 45, 3. Xen. Mem. 
IV^ 4, 2; 8, 5. Apol. Soor. 8. Piaton Ap. 32 B; 40 A; C. Andok. 
I, 67. 2, 4. Isokr. 19, 14. Isaeus 11, 16. Dem. 18, 72; 79. 59, 96. 
Arrian IV, 10, 5. •fjvavTta)[j<at Thuk. II, 40, 4 (dazu Krüger). Dem. 18, 293. 
19, 205. evY)VTtft)[j<e'8'a Arist. Av. 385. 

l^tcbpxTfjaa Aisch. i, 115. Dem. 31, 9. 49, 67. 87cta>pxir))ca Herod. 

IV, 68. Xen. An. III, i, 22; 2, 10. Fiat. Leg. XII, 948 D. Dinarch 
I, 46, 3, I. Lyk. 76. Dem. 42, 29. 45, 61. 47, 70. 48, 41. 49, 65; 66. 
59, 10. Luk. 10, 14, 3. 

^ovs(id5(0ov Thuk. II, 66. VII, 58, 2. Xen. Hell. II, 2, 10. VII, i, 43. 
Das Compositum heisst (sry\L^6iyQ\i.aLi, vgl. aovspia^fOVTO Xen. Oec. 4, 19. 
fVij^\Ls.\LaL'/ri\Livo<z Luk. 28, 7. 

7capEv6jioov(T)aa) Herod. VII, 238. Aisch. 3, 77. Dem. 17, 22 mit 
der Variante 7rap7)v6{ioov, wie auch bei Lysias 3, 17 und Thuk. III, 67, 3 
(vgl. Krüger) geschrieben wird. Luk. 18, 7. 38, 20. 7capavsvö(iY]xa Xen. 
Hell. II, I, 31; 3, 36. Dem. 21, 9. 43, 71. 59, 14; 126. Luk. 45, 4 und 
im Passiv Dem. 44, 31. 54, 2. Luk. S3f 3- 

7caps(37cöv8et Dem. 18, 71. 

TupooyaotCöfiYjv Thuk. V, 54, 3. Xen. Kyr. II, 2, 30. Ages. 7, i. 
Dem. 33, 18. 48, 20. 

o7C(*)7CTsoov(oa) Herod. VI, 129. Thuk. VIII, 39, 2. Xen. Hell. 

V, 4, 20; 29. VI, 2, 31. Anab. I, i, i. Plat. Theaet. 191 B. Leg. 
XII, 967 B. Luk. 29, 3; 4; 31. 33, 83. 47, 31. Ohne Augment Herod. 
III, 44; 68; 70. 

Eine Bildung ganz eigentümlicher Art ist iTncoTSTpöyrjxa Lyk. 139, 
dadurch erklärbar, dass das Verbum sonst keiner Reduplication fähig 
gewesen wäre. Doch schreibt man allgemein bei Isaeus 5, 43 xa-ö-tTc- 
TTorpd^Yjxa. Dahin gehören auch einige Composita mit Tcotstv, die bis- 
weilen sogar ein doppeltes Augment haben: wSotcstcoiyjjjl^voc Xen. 
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An. V; 3, I. Hell. V, 4, 39 (Sauppe an beiden Stellen wSoTconfjisvo^). 
Arrian Anab. III, 13, 2. Luk. 34, 22, ÄSoTcsxoniJxsoav Arrian An. I, 26, i, 
aber im Imperf. wSoTuotoov Xen. An. IV; 8, 8. Dem. 55, 11. »fiptaTo- 
tcstcoCtjvto Xen. Hell. IV, 5, 8 ist wol mit Recht in YjptatoTrotTjvro ge- 
ändert, da hier schon im Anlaut die Reduplication ersichtlich ist. 
Bei Dem. 20, 64 steht avteoTTsicolyjTtsv, dies dürfte jedoch richtiger 
getrennt geschrieben werden, wie auch avt' so icslosTat bei Piaton 
Gorg. 520 E. s5 irsTuotTjxa Dem. 2^, 185. 36, 38; 55. Luk. 29, 14. 
avusoTüotslv findet sich ausserdem noch, theils getrennt, theils zusammen- 
geschrieben, Arist. Plut. 1029. Xen. An. V, 5, 21. Dem. 20, 124; 141. 
Luk. 29, 19. Gerade so redupliciert ist aovsoiceTcov^ax;, welches zwei- 
mal bei Demosth. 8, 65 steht. Auch diese Form konnte man nach 
ihren drei Bestandtheilen getrennt schreiben, wie man ja auch bei 
Lysias 25, 15 und Luk. 29, 13; 19 so 7ce7cov^<; schreibt. Schliesslich 
sei noch öSotTrsTcopTjxajxsv aus einem Fragment des Komikers Philip- 
pideö (Meinecke IV, 471) erwähnt mit der Variante ö)8ot7cop7]xa(JLsv, vgl. 
Herod. VIII, 129 StoSotitofjiijTcsoav, und IV, 110; 116. Soph. Aias 1230. 
Oed. R. 1027. Luk. 20, 2; 27. 

IV- Das Augment der Plusquamperfectformen. 

Das temporale Augment findet sich blos bei Verben mit attischer 
Reduplication,^) wird aber häufiger weggelassen, als es gesetzt wird. 
YjXTQXÖTj Arist. Pax 616. Vesp. 800. Xen. Hell. V, i, 26. VI, 2, 31. 
Kyr. III, 2, 2. Oec. 15, 7. Plat. Alkyon c. 2. Dem. 47, 57. 60, 29. 
Luk. ^2, 53. 71, 31. 77, i; 3. Dagegen steht axYpcÖT) Plat. Krat. 384 B. 
Euthyd. 300 D. Lyk. 15 und stets bei Herodot, vgl. II, 52. VII, 208. 
VIII, 79. Die anderen mit a anlautenden Verba nehmen kein Augment 
an, so aYTjY^pato A211. Yi^. X388. a)2i. aXdXTjvto Apoll. Rh. I, 812. 
apatpTjxss Herod. III, 39 und apatpYjto I, 192. VI, 108. VII, 83. IX, 102. 
apTjpoTO Apoll. Rh. III, 1343, mit Ausnahme von TjpYjpst M56 und 
TjpK^pstO'ö'a Archil. Frgm. 94, 3. Häufiger ist apTjpst r388. K 265. M456. 
11139. p4. Batr. 163. Apoll. Rh. I, 957. III, 218. 



') Herodian II, 268, 18 (Lentz). Philemon 229, 13. Crara. An. Ox. IV, 192, 4. 
Parekb. 17, 7. Dort heisst es, dass die Verba mit attischer Reduplication im Plusquam- 
perfect das temporale Augment annehmen mit Ausnahme von iXtjXo'ö'etv, aber die Anführung 
von •/jYvjoj^etv macht diese Angabe bedenklich wegen des nicht attischen ar^'^oya (vgl. 
Phrynichos pg. 121), wofür 'r\yti. gebraucht wurde. Es ist daher wahrscheinlich der Sprach- 
gebrauch der xotvYi massgebend gewesen und nicht der attische, noch weniger der ionische, 
denn Herodot hat nirgends ein syllabisches Augment. 



1 
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Die mit e anlautenden Verba nehmen in der attischen Prosa kein 
Augment an: IXtjXd-^ss (et) Her. I, 79. V, 98. VI, 40. VIII, 50; 114. 
IX, II. Thuk. VI, 65, 3; 69, I. VII, 6, i; 79, 3. Xen. Hell. II, 3, 20. 
III, 4, 20. VI;j 5, 22; 50. Anab. IV, 2, 12. VII, 3, 7. Kyr. VII, i, 5. 
Plat. Prot. 316 A. Aisch. 2, 137. 3, 69; 191. Dem. 21, 84; 119. 23^ 104; 
142. 44, 34. 47, 66. 50, 14. 57, IG (bis). Luk. 9, 5, i. 11, 8. 15, 2. 26, 29. 
27, 20; 29. 41, 16. 42, 49. 46, 20. 52, 6; 14. 67, 4; 2; 3; 9, 2. 71, 38. 
Das Homerische dXrikob^i (A520. E44. A230. N364. P350. T485), 
welches auch bei Arist. Eqq. 1306 vorkommt, macht keine Ausnahme, 
da das Perfect schon elXTjXooda lautet, aber •yjXrjXoo^stv aus Kalli- 
machos bei Cram. An. Ox. IV, 417, 8. IvTjvdj^ei Dem. 24, 19. 49, 62. 
Xen. Hell. IV, 3, 20 (Pass.). lYTjYspto Luk. 32, 19. ^TpYjYopyj Arist. 
Eccl. S2' Plut. 744. Xen. An. IV, 6, 22 (vgl. Bekk. An. 96, 27). Kyr. 
I, 4, 20. ISsXtjXsyxto Dem. s^f 27. iXyjXdxss Her. V, 29. VIII, 126. 
IXYjXdcSaTo 7] 86. sXT^Xato A 135. K 153. N595; 804. P493. Apoll. Rh. 

1, 526. III, 235. Herod. VII, 205. IX, 44, aber YjXTjXaro E400. ,Hes. 
Sc. 143. IpTjp^Saro 1^95, aber TJpTjpstoto r358. A136. H252. A436. Apoll. 
Rh. II, 1105; 1172. III, 1398. IV, 947. IpTjptTTto Arrian An. I, 19, 2. 

II, 22, 7. IpdptTCCO S 15. 

Auch die mit anlautenden Verba haben in der Regel kein 
Augment, doch ist auch hier eine sichere Entscheidung unmöglich 
wegen der in den Handschriften so häufig vorkommenden Verwechs- 
lung* von und 0). 6i>pd)p8t S498. Aisch. Ag. 653. Soph. Oed. C. 1622. 
Apoll. Rhod. IV, 1698. öpwpst ß8io. A436; 449. 859; 63. I573. A500. 
M177; 289. N169; 540. 11267. P384; 397. S493. 05x2. £294. '8'3o8. 
169. X 122. X600. 11315. (048; 70. Hymn. VII, 41. Hes. Theog. 70; 
703; 709; 849. Scut. 274; 401. Frg. 60. Apoll. Rh. II, 473. III, 457. 
Arist. Pax 1287 und von opojjLat ?^ii2. Das Plusqpf. von oXXo[i,t mit a> 
steht Thuk. VII, 27, 4. Xen. Hell. I, 2, 20. lll, 5, 9 (var.). Kyr. VI, i, 2. 
Antiphf 5, 70 (var.). Luk. 33, 83. 34, 11. 58, 19. 59, i6. 69, i. Ohne 
Augment K 187. Her. III, 120. Thuk. IV, 133, i. Xen. An. III, i, 2. 
Piaton Ap. 31 D. Leg. III, 678 C; E.- Isaeus 6, 37. Aisch. i, 95 (var.). 

2, 92. Dem. 18, 49. 19, 59 (var.); 97 (var.); 129 (zweimal, jedesmal 
mit Var.). 20, 79. 2^^ 104 (var.). 39, S3 (var.). Arrian V, 18, 4; 2^, 5. 
aTCoXooX^xes (et) Her. III, 74. Thuk. VIII, 96, 2. Dem. 19, 260; 266. 
öpojpoxTo Her. I, 185; 186. Piaton Kritias 118 C. Arrian An. I, 20, 8. 
Bekk. An. 20, 2. Swopwpoxto Xen. An. VII, 8, 14. öSwSet s6o. 1210. 
(o8o)8st in einem Epigramm auf Kratinos bei Athen. I, 39 c. öiccbTcst 
9123. (I>226. Theokr. 4, 7. Herod. I, 68. V, 92. VII, 125; 208. öpcopd- 
)^aTO A26. 6|iü)|JLÖxetv Xen. Hell. V, i, 35 (Sauppe a)|i.). Dem. 9, 15. 
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IQ, 318. Zu erwähnen ist noch ol)^(&xes bei Herod. I, 189. IV, 128; 165. 

V, 26. VI, 69. VII, 164. VIII, 72; 126, vgl. S. 20. 

Die Verba, welche s als Reduplication haben, behalten dieses 
auch im Plusquamperfect, wie aTrsaßnjxet Plat. Symp. 218 C. teoToAxst 
Xen. Kyr. VII, 4, 8. Hell. V, 4, 9. Arrian VII, 23, 6. ooveoxeDaoto 
Xen. Kyr. VIII, 6, 20, ähnlich Ages. i, 24. Dem. 18, 234. 21, 174. 
aTusxTÖveoav Xen. Hell. VII, 2, 4. Dem. 19, 148. Sis^dtpxsi Dem. 45, 27. 
lYvwxetv Lyk. 22; 56. Dem. 19, 154; 225. Arrian IV, 9, 2; 15, 7; 26, 2. 
sppiYst ^216. IppdiSato M431. loxsodSaTO Herod. VII, 62; 66; 86. la-csydcvcövco 
Her. VII, 55. A36. O153. lomjptXTO um. 4>i68. Icopdtxsoav Thuk. II, 21, 2. 
Plat. Rep. I, 328 C; 336 D. Luk. 20, 55. 25, 29 (bis). 52, 24; 32. 59, 2. 
67, I, 2^ §aXa>xst Arrian II, 15, i. Luk. 41, 40. 42, 45. 54, 4. Nur das 
Plusqpf. von eonrjxa^) macht eine Ausnahme: latTjxsiv Herod. I, 81; 

92; 178. m, 90. IV, 132. V, 37; 51. VII, 59; 152; 225. yiii, 81. 

IX, 37; 70. Thuk. I, 15, 3. IV, 26, 4; 33, 2; 78, 2; 80, 2; 96, 2. V, 57, 1. 

VI, 61, 3; 88, 5. VII, 7, 2; 29, 4. VIII, 35, 2; 38, 3; 75, 2. Xen. Kyr. 

VII, 5, 41. VIII, 3, 9 (var.). An. I, i, 6. Ages. 2, 26. Piaton Theaet. 
208 E. Euthyd. 271 A. Prot. 335 D. Dem. 18, 139. stoTiijxeiv Hymn. 

V, 452. Hes. Scut. 264; 269. Eur. Andr. 11 14. Herc. für. 925. Arist. 
Av. 513. Plut. 738. Theokr. 25, loi. Apoll. Rh. 4, 1681. Thuk. I, 89, 3; 
90, 2; IUI, 2; 132, 3. II, 49, 3. III, 70, 2. IV, 96, 4; 103, 4. V, 73, I. 

VIII, 100, 3. Xen. Hell. II, 2, 6. V, 4, 46. VI, i, 18. Anab. I, 2, i ; 

4, 4. IV, 5, 19. VI, 2, 9; 5, II. VII, I, 12; 40; 6, 8. Kyr. I, 4, 8; 23. 

VI, I, 54. VIII, 4, 2. Piaton Symp. 220 C; D. Lysis 206 E. Rep. 
I, 343 A; IX, 587 C. Antiph. 6, 13. Andok. i, 54. Lysias 2, 22; 36. 
7, 19. Isokr. 5, loi. 21, II. Isaeus 5, 23. Lyk. 39. Aisch. 3, 165. 
Dem. 9, 62. lo, 74. 13, 25. 18, 18; 218. 19, 126; 148; 320. 21, 126. 
23; 115; 155- 33; 25. 37, 14. 49, 9; 11; 50. 50, 5. Arrian I, 15, 3. II, 5, 3. 
III, 5, 4. IV, 4, 4; 8, 6; 18, 4; 21, 4; 29, 6; 7. V, 10, 4; 21, 3; 22, 7. 
VI, 10, 4. Luk. 10, 6, 4. II, 3; 11; 12 (bis), 25, 21; 28. 26, 33; 40 (bis). 
27; 31; 33; 42; 43- 28, 5. 32, 13; 55. 35, 2. 39, 14. 41, 17. 42, 7; 43; 
53; 54. 46, 23. 48, 45. 54, 4. 55, 4. Dieses etonjxstv ist nach Art der 

5. 15 genannten Verba augmentiert, welche den ursprünglichen con- 
sonantischen Anlaut verloren und das s des Augments mit dem an- 
lautenden s zu st zusammengezogen haben. Dagegen hat iataoav nie- 
mals das Augment: Herod. I, 208. II, 30. Thuk. IV, .56, 4. Xen. An. 



*) Herodian II, 269, 10 (Lentz). Gramer An. Ox. IV, 192, 17. Parekbol. 16, 18. 
fcorfjxet findet sich bei Homer 21 mal und wurde von Aristarch (vgl. Hom. Textkr. S. 244) 
nie mit el geschrieben. Dies muss aber schon zu Didymos Zeit die übliche Schreibweise 
gewesen sein, welche auch in unseren Handschriften vorherrscht 
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I, S, 5. IV, 7, 9. Aisch. 3, 224. Dem. 22, 39. 49, 11. Theokr. 22, 49. 
Eur. Andr. 1098; 1102 und bei Homer über 30 mal. 

Die Verba, welche et zur Reduplication haben, behalten dasselbe 
auch im Plusquamperfect: siXiijyst Xen. Anab. IV, 5, 35. Kyr. 11, 2, 5. 
V, 5, i; 39. VIII, 4, 30; 31. Isaeus 7, 34. Dem. 10, 9. 18, 152, 19, 148; 
151; 249. 33, 8. 40, 33. 47, 66. Arrian I, 5, 5; 18, 5; 23, 5. Luk. 15, 6. 
16, 8. 27, 25. stpirjTO K540. Tcii; 351, Dem. 19, 13. Aisch. 2, 25. Luk. 
78, 13. eijJLapTo 4>28i. 5312. (034. Hes. Theog. 894.* Dem. 18, 195. 
eiXrf/ei Xen. An. IV, 5, 24. Dem. 53, 14. elcbdet Thuk. I, 134, 3; 139, 3, 

II, 13, 7. VI, 58. Xen. Hell. IV, 7, 3; 8, 35. An. VII, 8, 4 (bis). Kyr. 
I, 4, 23. n, I, 5; 4, 20. III, 2, 9 (bis). VI, 2, 12. VIII, 5, 8; 7, I. 
Dem. 54, 7. Luk. 8, 14, 2. 10, 11, i. 32, 55. 37, 67. Bei Herodot steht 
aber immer kda^ss I, n; 73; 157; 184. II, 151. III, 31; 117. IV, 134. 
V, 67. VI, 107. IX, 57. Bei Homer lautet das Perfect slico^s und zwei- 
mal £a)^£v 6408; 422. 

Nach Analogie von iopraCö), welches das Augment in der zweiten 
Silbe bekommt (S. 1 1), werden im Griechischen drei Plusquamperfecta 
gebildet^) und zwar swXitet T328. 0328. 996, (0313. Theokr. 25, 115. 
Apoll. Rh. m, 370. IV, 10. IcbpYei 8693. S289, aber söp^ee Herod. 
I, 127. i(p>tst B58. S474. £548. Ö258; 630. a4ii, 8654. 1190. 7:288. 
zj, (0273; 295; 446. Hymn. V, 241. Apoll. Rh. III, 189. Theokr. 7, 14. 
Xen. Hell. V, 4, 40. VII, 5, 22. An. IV, 8, 20. Conv. 9, 6. Arrian 
I, 15, 4. Luk. 3, 34. 10, 16, 2. II, 7. 18, 6. 22, I. 25, 18. 26, 31; 39. 
37; 5« 3^9 29; 30. 39, 9. 44, 16. 46, 19. 47, 25. Daneben findet sich 
bei den Epikern Sitcto ^I" 107. Apoll. Rh. II, 39. IV, 1612. iixmrjv A 104. 
4>285. W379. 8662, aber -^ixto 8796. V288. 7:157. ^3^^ 

Das syllabische Augment fallt bei Homer in den Plusquamperfect- 
formen nach vocalisch auslautenden Wörtern sehr häufig weg, vgl. 
die Hom. Unters. S. 74 f. angeführten zahlreichen Stellen. Manche 
Formen, wie ßsßXijxst, 8s87]£i, Tcs^xst kommen bei ihm nie mit Augment 
vor, andere, wie ßeßrjxet, t^totito selten augmentiert. Der Grund ist der, 
dass das Plusquamperfect ohnehin schon in Folge der Reduplication 
eine Verlängerung im Anfang hat und aus der Endung leicht kennt- 
lich ist, weshalb man die an sich schon schwerfallige Form nicht 
weiter verlängern zu müssen glaubte. Darum findet man hier sogar 
in der Prosa das Augment oft weggelassen, besonders gern in den 
Compositis, z. B. avoßeßiijxst Herod. I, 84. VII, 6. hvcixakxo V, 2. imzü- 



^) Gramer An. Ox. I, 128, 3. 157, 30. 11, 150, 23. IV, 192, 21. Et. Mg. 351, 7; 32. 
Herodian II, 381, 25. 

3* 
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tpaTPcoVII, lo. iv8e8t»teaav VII, 44. Weitere Stellen sind: B 720. 068; 161. 
11777. 1198. (i.393. Hes. Sc. 62. Herod. I; 77. III, 42; 61. V, 34; 51. 
VII, 40; 88; 146; 170; 206. VIII, 95. IX, 22; 50. Thuk. II, 86, i. 

III, 23, I. IV, 24, 2; 34, 3; 69, 3; 90, 3. V, 10, 7; 35, 2. VII, 4, 2; 
44, 3. VIII, 15, 2; 92, 3. Xen. Hell. I, 6, 38. II, i, 31; 2, 11. IV, i, 3; 
5, 4; 8, 28. V, 3, I (vax.). VI, 5, 21; 22. Anab. V, 2, 15. VI, 2, 13. 
VII, I, 23; 3, 20 (var.); 5, 8 (var.); 15. Kyr. II, 3, 16 (var.). IV, i, 9. 
VII, 2, 5. VIII, 4, 7 (var.). Piaton Apol. 36 A. Symp. 173 B; 217 C. 
Leg. in, 699 E. Isaeus 7, 27. 8, 27. Aisch. i, 95. 3, 43; 115; 164. 
Dem. 19, 34. 21, 85; 163. 23, 150. 28, 6 (var.). 34, 10 (var.). 35, 44. 
41, 22; 28 (var.). 44, 54; 65. Arrian I, 9, 5; 19, 3; 21, 5. II, S, 10; 
15, i; 18, 6. III, 7, 5; 14, 3; 18, 10; 19, 8; 24, 2; 30, 2. IV, 18, 6; 
19, i; 21, i; 3; 22, 8. V, 12, i; 14, 5; 24, 8. VI, 6, 2. VII, 13, 4. 

Abgesehen von Homer, bei dem das Augment meist aus metri- 
schen Rücksichten weggefallen ist, wie z. B. A4. I224; 671. A683. 
M436. N494. O413. P371. 4>2o6. ^''714; 758. 8434. 669. X622, habe 
ich das Augment bei nicht zusammengesetzten Verben an folgenden 
Stellen ausgelassen gefunden: Hes. Theog. 464; 475; 505; 581. Scut. 
65; 148; 154. Hym. I, 92; 136. III, 12. IV, 216. V, 100; 232; 458. 
Kallim. Del. 78. Theokr. i, 139. 7, 83. 13, 40; 65. 17, 46. 20, 23. 22, 40. 
25, 157; 225. Antimachos Frg. 35; 52. Apoll. Rh. I, 184; 455; 606; 
610; 727; 744; 752; 855; 857; 928; 974; 992; 1006; 1063. 11, 105; 205; 
263; 272; 587; 597; 679; 932; 1112. III, 41; 124; 237; 447; 450; 646; 
684; 1151; 1158. IV, 125; 161; 177; 224; 532; 1009; 1401; 1645. Soph. 
Frg. 624 (?). Eur. Iph. A. 404. Arist. Pax 615. Nub. 962. Herod. 
I; 95; 165; 180; 181. II, 108. III, 39; 156. V, 67; 90; 96. .VII, 125. 
Thuk. I, 89, 3. V, r4, 2. VII, 71, 6. VIII, 66, 2. Xen. An. IV, i, 19. 
VI, 4, II (var.). Kyr. III, 2, 24. Piaton Phaedon 89 A. Parm. 141 E. 
Rep. II, 374 B. Isaeus 3, 2; 10 (var.). Aischin. i, 170. 3, 142. Dem. 
18, 213. 41, 26. Arrian I, i, 7. II, 21, 7. III, 8, 3; 7; 12, i; 25, 4. 

IV, 4, 4; 5, 5; 8, 2; 19, I. V, 12, 4; 20, I. VI, 6, 6; 8, 8; 9, 4; 10, 3; 
14, 4; 18, 4; 29, 10; 30, 2. VII, 3, 4; 4, 2; 7, 7; 16, 8; 30, 2. An 
Stellen wie Thuk. I, 89, 3, Xen. An. VI, 4, 11 wollen einige Aphäresis 
annehmen und schreiben deshalb noXkaCi 'xeTTcwxsaav, rßyi 'tsTsXsorjjTcet, 
wie es bei Dichtern, z. B. Arist. Acharn. 10 8-f] 'xs^v^vt], üblich ist, 
bei Prosaikern aber gewiss mit Unrecht, da die oben angeführten 
Stellen beweisen, dass das Plusquamperfect das Augment nicht un- 
bedingt erfordert. 

Bei dem Präteritum von xdt-O-Tjiiat findet man das Augment theils 
gesetzt, theils weggelassen: i. Pers. Sing, regelmässig Ixa^KjjjLyjv Arist. 
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Eccl. 152. Aisch. 2; 89. Dem. 48, 31. xadnjiJ^riv Plat. Anter. 132 B. 

2. Pers. S. ixdt^Yjao Plat. Hipp. mai. 292 D. Luk. 5, 4. 8, 5, 2. xa^fjoo 
Eur. Andr. 670. Bacch. 259. 3. Pers. S. hA^rfo Hymn. VII, 14. Ara- 
tus 104. Arist. Av. 510. Thuk. IV, 130, 2. V, 6, 3; 4. Xen. Hell. I, 5, 3. 
V, 2, 29; 4, 7. K3nr. V, i, 4. VII, 3, 14. Lysias 13, 52. Aisch. i, 40. 

3, 74. Luk, 41, 24. 48, s^, xa^fjTO, welches nach den Alten richtiger 
sein soll, Arist. Eccl. 302. Ran. 1046. Dem. 18, 169; 217. 21, 206. 
xad^OTO A569. 8628. Enr. Phoen. 1466. Bacch. 1102. Arist. Ran. 778. 
Kallim. in Cer. 115. Piaton Euthyd. 271 A. Rep. I, 328 C; V, 449 B. 
Isaeus 6, 19. Luk. 42, 2; 20. 52, 25. 73, 43. xarijoto Herod. I, 46. III, 83. 

I. Pers. Plur. xadiij[jLed>a Dem. 19, 155; 166. 2. Pers. PI. Ixä*y]<i&s 
Arist. Ach. 638. xa^-^o^e Ar. Ach. 543. Dem. 25, 21 (var.). 3. Pers. PI. 
HöL^vzo Thuk. m, 97, 2. IV, 44, 3. V, 58, 4 (var.). Xen. Hell. II, 4, 43. 
Anab. IV, 2, 6 (bis); 5, 15. V, 2, i. Kyr. VII, i, 40. Piaton Prot. 
315 C; D. Lysias 13, 37. Aisch. 3, 115. Arrian VII, 24, 2. Luk, 48, 42. 
xa^VTO Arist. Ran. 991. Eccl. 302. Dem. 18, 30. Luk. 78, 5, xa^etato 
Hym. II, 226. hiaziazo Her. HI, 144. xaT^ato Her. VI, 2S< VIII, 73; m; 
IXj 90. 

Zahlreich sind die Fälle des syllabischen Augments bei Plusquam- 
perfectformen, wie folgende aus einzelnen Schriftstellern, wie Herodot, 
Thukydides, Xenophon, Demosthenes, Arrian, ^) vollständig angeführten 
Beispiele beweisen. Eine genaue Aufzählung wenigstens für einen 
Theil der Prosaiker schien deshalb geboten, um das Verhältnis fest- 
zustellen, in welchem die augfmentierten zu den nicht augmentierten 
Formen stehen und da zeigt es sich, dass die letzteren in bedeutender 
Minderheit sind. B341; 530; 643. A159; 438 (var.). E54; 78; 356; 
402 (^var.); 446 (var.); 901 (var.). Z513. A39; 296; 446; 808. M164. 
N156; 431; 442; 558; 674; 683 (var.). S55. O337; 643- 11171; 605; 808. 
S549 (var.). Tiöi. X21. V289; 455 (var.). 0535. ßi58. 8772. 1190 
(var.); 348; 509. X52; 524. [1242 (var.); 395 (var.). V170. T395. oiio 
(var.). -^ 186 (var.). ^ 152 sind so ziemlich alle Stellen bei Homer, an 
welchen das syllabische Augment eine Berechtigung hat, insofern 
es entweder geboten oder doch in den meisten oder besten Hand- 
schriften überliefert ist, aber notwendig ist es durchaus nicht überall. 
iYST^VTTjto Thuk. 11, 70, i. V, 5, 2; 14, 2; i6, i; 43, 3; 76, i; 80, i. 
VII, 18, 2; 42, 3; 50/ 4. VIII, 52, i; 96, 2. Xen. Hell. IV, 3, 20; 8, 19. 
V, 2, 8; 43. VI, 2, 24; 5, 16. VII, 2, 8; 5, 26. Anab. VI, 4, 25. Kyr. 
I, 4, 25. Vn, 5, 51. Isaeus 11, 10. ^ysyövsi Xen. Ages. 2, 28. de Ven. 



^) nur aus der Anabasis. 
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I, 4- 'Dem. 19, 97. 21, 128. 23, 163. 25, 57. 33, 25. 37, 29. Herod. I, n; 
67; 74; 91; 119; 186. II, 2. m, 52; 56; 69; 132. V, 57; 62. VI, 4«; 65. 
VII, 145; 157; 183; 205. Vin, 12; 27; 87; 93; 129; 136; 139; 140- 
IX, 11; 39; 41. iTc^wpaxto (oder Activ) Thuk. II, 5, i. V, 2, 22. 

VI, 56, 2. Vn, 24, I. Xen. Hell. IV, 5, 17; 7, i. V, 2, 7; 10; 32; 4, 8. 

VII, I, 45. Anab. VII, 6, 32. Kyr. IV, 2, 10. V, 4, 28; 5, i. Dem. 18, 95. 
IQ; 73* 755 173« 29, 2. 33, 24. lÄSÄOt7]xet(TCoi7]to) Thuk. III, 23, 5. X.en. 
Hell, n, 4, 23. IV, 8, 34. V, I, 22. VI, 2, 16; 4, 19. VII, 4, 29. Anab. 
V, 4, 18 (bis). Kyr. I, 4, 18; 6, 39. Dem. 2s, 132. 44, 44; 68. 46, 14; 15. 
Herod. I,. 77; 85. III, 142; 146; 152. V, 63; 68; 69. VII, 44; 55; 100; 
119; 168. itsTaxTO Herod. I, 80; 84; 191; 192. 11, 175. III, 94. VI, 112; 
113. VII, 21 (bis); 24; 39; 40; 41; 65; 70; 86; 87 (bis); 95; 238. 

VIII, 21; 85. IX, S2] 33; 57; 104. Thuk. IV, 31, I. V, 6, 4. VII, 4, 7; 
34, 2; 70, 3. VIII, 8, 3. Xen. Hell. I, 5, 10. VII, 5, 21. Anab. II, 3, 6. 
Kyr. V, 5, 38. VI, 3, 3. VIII, 5. 3. Die anderen Stellen sind folgende: 
Hes. Scut.. 208; 218. Hym. I, 97. III, 11; 105. V, 12; 240. Frgm. der 
Alkmaionis i, 3. Sappho 51. Theokr. 7, 89; 145. 10, 38. 14, 20. 25, 141. 
Arat. 129; 647. Apoll. Rh. I, loi; 153; 234; 729; 732; 759; 1329- 

II, 867. III, 271; 586. IV, 213; 255; 1489. Aisch. Prom. 156. Arist. 
Nub. 380; 1347. Vesp. 605; 1305. Eqq. 651; 674; 822; 1044, Eccl. 650. 
Herod. I, 64; 66; 80; 82; 83; 85; 93; 95; loo; 113; 116; 119; 169; 178; 
186; 209; 214. II, 129; 147; 151; 152; 179. III, 14; 19; 25; 29; 51; 64; 
66; 74; 83; 86; 88; 128; 143; 145; 157. IV, 78; 83; 132; 164. V, 39; 
49; 65; 77; 92; 116. VI, 24; 79; 108; iio; 124; 125; 130. VII, 10; 40; 
41; 59; 62; 70; 73; 77; 86; 108; 176 (bis); 192; 207; 215; 220. VIH, 5 
(bis); 38; 67; 71; 93; 96 (bis). IX, 8 (bis); 22; 31; 37; 52; 62; 70; 74; 
88; loi; 108. Thuk. I, 126, 2; 129, 2. II, 15; 18, i; 21, 3; 25, 4; 59, i; 
70, I (bis). III, 5, i; 23, i; 3; 5; 26, 2 (bis); 3; 27; 36, 5; 96, 2; 98, t; 
109, 3. IV, I, 2; 2, 2; 13, i; 27, i; 34, i; 47, i (bis); 55, 4; 73, 4; 
75, i; 90, 4; 100, 2; 132, 2; 133, 2 (bis). V, I, i; 10, 2; 14, i^ 15, i; 
16, i; 29, 3; 37, 3; 42, 3; 50, 3; 66, i; 73, i. VI, 29, i; 31, 5; 46, i; 
60, 4; 61, 4; 88, i; 99, 4- vn, 2, 4; 18, i; 38, 2 (bis); 44, 3; 50, i; 
85, 4; 86, 4. VIH, 33y 2; 65, i; 83, i; 85, 4; 104, 3; 109, i. Xen. Hell. 
II, 2, II. III, I, 26; 2, 13; 3, 9; 5, 10. IV, 3, 9; 4, 14; 16 (bis); 5, 4; 9; 
14 (bis); 8, 6; 17. V, 2, i; 40; 3, 25; 4, 43. VI, i, 2; 35; 2, 26; 4, 13 
(bis); 16; 5, 8; 13; 17; 19;- 23; 35; 50 (bis). VII, 2, 19; 4, 17; 22; 23; 
32; 5, 13 (bis). Anab. I, 7, 15; 8, 29; 9, 19. II, 4, 13. HI; ^) 2; 3, 37; 
5, 18. IV, 5, 15; 35. V, 4, 13; 18; 6, 18; 36 (bis); 7, 15. VI, 2, 8; 4, 20. 
VII, 2, 6; 5, 8; 7, 36; 8, i. Kyr. I, 3, 10 (bis); 4, i; 25; 26; 6, 39. 
II, I, 10; 21. III, I, 31; 3, 57. IV, I, 9. V, I, 9; 12; 3, 19* VI, I, 31; 
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2, 8; 9; 4, 2; 12 (bis). VII, i, 2; 3, 8; 5, 35. VIII, 3, 8; 25 (bis); 35; 

4, 7; 7, I. Mem. I, I, 2; 2, 64. Oec. i, 13. 7, lo. 10, 2. 18, 9; 10. 20, 26. ^ 
Ages. 2, 2; 5; 19. 6; 4. Piaton Euthyph. 14 C. Theaet. 168 A. 201 C. 
Symp. 198 A. Menon 86 A. Charm. 174 A. Rep. I, 329 B. V, 472 A. 
Minos 319 E. AntipK i, 18. 5, 70. Andok. i, 52; 59. 4, 41. Lysias 
7; 32; 34. 12, 50. 13, 2T, 19, 48. 28, 6. Isokr. 7, ^i^, 14, 27. Isaeus 

5, 7. 8, 9. Lyk. \22. Aisch. i, 57. Dem. 3, 14. 5, 8. 6, 20. 9, 61. 18, 18 
^Vk 79; 139; 220; 221; 275; 304. 19, 94; 119; 122; 225; 263. 21, 2; 25 
51; III. 23, 138; 164; 193; 200. 24, 8; 43; 109; 146; i8o. 25, 57. 27, 40. 
28, 2; 6. 30, 2; 28. 7^1, 19; 25; 27. 34, 8; .27; 28. 36; 8; 9. 37, 2; 12, 
38, 7- 39, 4- 40; 24. 4I; 5- 43; 65. 45, 29. 47, 41; 65. 48, 24 (var.), 
50, 5; ^y^ 30 (bis). 5I; 5- 53, 2. 54, i; 11; 20; 2^. 56, 24. 58, 2T. 
60, 29; 31. Arrian I, i, 10; 4, 3; 6, 10; 15, 2; 8; 16, i; 18, 3; 19, i; 2 
21, -5; 22, i; 27, i; 28; 3. II, 2, 3; 5, 3; 8, 4; II, 7; 20, 6; 23, 2; 5 
26, I. III, 7; i; 8, 5; II, i; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 9; 12, 3; 4 (bis); 16, 6 
17, 5; 19, i; 21, 8; 22, 6; 24, 5; 29, 7. IV, 13, i; 15, 5; 7; 18, i 
21, i; 4; 6; 21, i; 4; 24, 6; 25, 5; 28, 5; 29, 4; 30, 2. V, 3, 2; 11, 3 
12, i; 4; 13, 2; 4; 14, i; 15, 7; 16, 2; 22^ 6; 26, 6. VI, 3, i; 4; I4, 4 
15, 5; 16, 2; 18, 2; 21, 3; 22, 6; 25, 2; 29, 5; 7. VII, 4, 2; 5, 4; 9, 4: 
17, 3; 19, 6. Bei Lukian fehlt das Augment an keiner einzigen Stelle, 
Es sind folgende: i, i; 3; i4- 2, 4; 6. 3, 4 (bis); 13; 14; 25; 29; 35; 38. 
4, 4. 5, 20; 49. 8, 8; 9, i; 17, i; 20, 6. 9, 5, i. 10, 11, i; 12, 3; 13, i 
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i; 16, 4; 27, 2 (bis); 3; 9; 30, 2. 11, i; 4; 12; 18. 12, 13. 15, 25; 36 
12. 17, I (bis); 3; 24; 34. 18, 14. 19, 2. 20, II (3mal); 39; 48. 21, 5; 6 
i; 11; 12. 24, 2; 3 (bis); 4; 9 (bis); 10. 25, 16; 22\ 26; 28; 30; 51 
4; 6; 8 (bis); 13; 19; 29; 31 (bis); i^i (bis); 42. 27, i; 2; 3; 5; 11 
20; 39; 44. 28, 13; 14. 29, 5; 13. 30, 4; 6. 12^ 4; 12; 13 (bis); 14 
16; 19; 2y, 35; 36; 41; 43; 44; 56 (bis), iz^ 8; 16; 66; 83. 34, 5 
23; 24. 35, 4. 37, 4 (4nial); 40. z'^, 12 (bis); 14; 18; 30. 40, 5; 15 
8; 13; 15 (4mal); 17; 19; 22\ 21 (bis); 24; 25; 27; 28; ^y, 34; 39 
43; 44; 61. 42, i; 3; 7; 11; 16; 17; 2y 47; 50; 51 (3nial); 52; 53 
14. 44, 11; 14; 16; 17; 40; 43; 49. 45, 3; 4; 9; 2%. 46, 2; 3; 11; 19 
ly 47, 4; 8; 17; 21; 12, 49, 2y 39. 50, 5. 52, 5; 11; 19; 20; i2\ 36 
7- 56; 3- 58; 6 (bis); 9; 21 (bis). 59, 3 (bis). 60, 9; 13. 61, 5 
29; 39. 67, 2, 2; 4, 3; 5, 3; 8, 2; 9, i; 13, 6; 15, 2. 68, 10; 12; 31 
35; 39- 69, 8; II. 70, 11; 19. 71, 6; 12; 14; 15 (bis); 16; 20; 21 
^y 34; 38; 46; 47- 72, 4; 23; 25 (bis); 26. ^t,^ 28. 77, 14. 
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